refley

Thinking solutions.

Reflex Exvoid T

DE Gebrauchsanleitung
EN Instructions for use
FR Notice d’utilisation

NL Gebruiksaanwijzing

IT Istruzioni per I'uso
HU Hasznalati utasitas
PL instrukcja obstugi

RU VHCTpyKUMS NO NpUMEHEHUIO
CS Navod k pouZziti

TR Kullanim kilavuzu

ES Instrucciones de uso
PT Manual de instrucoes
SL Navodila za uporabo
EL Odnyieg xprong

RO Instructiuni de utilizare
SV Bruksanvisning

DA Brugsanvisning

SR Uputstvo za upotrebu
Lv LietoSanas instrukcija
LT Naudojimo instrukcija
FI Kayttoohjeet

NO Bruksanvisning

SK Navod na pouzivanie
AR Jlenzu¥I s

HR Upute za uporabu
JA ke E

Exvoid T 3" Exvoid T 2"
Exvoid T Solar 38"  Exvoid T Solar 2"



A

|

DE

Sicherheitshinweise

Lieferumfang

EN

Safety instructions

Scope of delivery

FR

Consignes de séecurité

Contenu de I3 livraison

NL

Veiligheidsaanduidingen

Leveringsomvang

IT

Indicazioni di sicurezza

Volume di fornitura

HU

Biztonsagi tudnivalok

Szallitasi terjedelem

PL

wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

zakres dostawy

RU

YKazaHus No TEXHUKE
6e3onacHocTu

O6bem noctaBku

CS

Bezpecnostni pokyny

Rozsah dodavky

TR

Guvenlik uyarilari

Teslimat kapsami

ES

Instrucciones de seguridad

Volumen de suministro

PT

Instrugdes de seguranga

Volume de fornecimento

SL

Varnostni napotki

Obseg dobave

EL

YTrodeigeig acpdAeiag

MapadoTéog COTTAICHOG

RO

Instructiuni de siguranta

Pachet de livrare

SV

Sakerhetsanvisningar

Leveransomfattning

DA

Sikkerhedsanvisninger

Leveringsomfang

SR

Sigurnosne napomene

Obim isporuke

Lv

DroSibas norades

Piegades komplekts

LT

Saugos nurodymai

Komplekto sudétis

Fi

Turvallisuusohjeet

Toimituksen sisalto

NO

Sikkerhetsanvisninger

Leveringsomfang

SK

Bezpecnostné pokyny

Rozsah dodavky

AR

L) sl POIIWE ERERSS
HR Sigurnosne napomene Opseg isporuke
JA L LOIEEE HEAE

2 refler

Reflex Exvoid T /9127614 /11.2019 / © reflex.de



&

O

A

Montage Inbetriebnahme
Installation Commissioning
Montage Mise en service
Installatie Ingebruikname
Montaggio Messa in funzione

Osszeszerelés Belizemelés
montaz uruchomienie
MoHTax BBog B akcnnyatauuio
Montaz Uvedeni do provozu
Montaj isletime alinmasi
Montaje Puesta en servicio

Montagem Colocagéo em funcionamento
Montaza Zagon
EykatdoTtaon ©¢on og Aeimoupyia
Montaj Punerea in functiune
Montering Driftsattning
Montering |driftseettelse
Montaza Pustanje u rad
Montaza Ekspluatacijas uzsaksana
Montavimas Eksploatacijos pradzia
Asennus Kayttéonotto
Montering lgangsetting
Montaz Uvedenie do prevadzky
S Jeradll ey
Montaza Pustanje u rad
HR T+ HiEER

© reflex.de /11.2019 /9127614 / Reflex Exvoid T

refler

3



Sicherheitshinweise

|

Hinweise fir Planung, Montage, Bedienung und
Wartung

Wichtigkeit der Unterlage:

Vor Arbeiten am Produkt Anleitung sorgfaltig lesen und
den Anweisungen folgen!

Anleitung immer an den aktuellen Anlagenbetreiber
weitergeben und zur spateren Verflgbarkeit aufbewahren!

Zielgruppen:

Arbeiten am Produkt nur durch sachkundige, qualifizierte
Fachkraft mit einer Qualifikation fir Sanitar- und
Heizungsinstallationen.

Warnhinweise:

Warnhinweise unbedingt beachten und befolgen.
Nichtbeachten der Warnhinweise kann zu Verletzungen
oder Sachschaden fuhren!

Verwendete Warnstufen:
Verletzungen oder Gesundheitsgefahrdung

Warnung. Kennzeichnet Gefahren, die
schwere und/oder todliche Verletzungen zur
Folge haben konnen.
Vorsicht. Kennzeichnet Gefahren, die zu
@ fuhren konnen.
° Achtung. Kennzeichnet Gefahren,
1 die zu Sachschaden an der Anlage oder
Funktionsstérungen fihren konnen.
Allgemeine Sicherheitshinweise:
Warnung. Verbrennungsgefahr durch heile
Oberflachen, heilses Wasser oder heiften Dampf.
Vor Arbeiten am Produkt die Anlage drucklos schalten
und abkuhlen lassen.
Vorsicht. Nationale Normen und Vorschriften zum
Betrieb von Heiz- und Kuhlwassersystemen sowie zur
Unfallverhitung vorrangig befolgen.
Vorsicht. Verletzungsgefahr. Bei Arbeiten am Produkt
die vorgeschriebene personliche Schutzausristung
tragen.
Achtung. Funktionsstérung. Fur eine optimale Funktion
sind Mikrablasenabscheider an Hochpunkten zu
installieren. Je héher der Einbauort und je warmer das
Medium, desto besser die Funktion.
Achtung. Funktionsstorung. Bei der Ausrichtung des
Produkts auf eine senkrechte Endlage achten
Achtung. Produktschaden und Undichtigkeiten.
Den max. zuldssigen Betriebsdruck nicht um
das 172-fache Uberschreiten.
Achtung. Funktionsstérung. Beim Austausch von Teilen
ausschliel3lich Original-Ersatzteile des Herstellers
verwenden.
Achtung. Funktionsstorung. Die Darstellungen in
diesem Dokument sind Empfehlungen. Ein Fachplaner
muss diese ggf. auf ortliche Bedingungen prifen und
anpassen.
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BestimmungsgemaRe Verwendung:
Reflex Abscheider Exvoid T sind automatische Schnell-/
GrolentlUfter fur Heiz- und Kihlwassersysteme bzw.
geschlossene, flussigkeitsgefilite Anlagensysteme.
Der Betrieb darf nur in korrosionstechnisch geschlossenen
Systemen mit folgenden Medien erfolgen:
- nicht korrosives,
- chemisch nicht aggressives und
- nicht giftiges Wasser.
Der Zutritt von Luftsauerstoff in das gesamte System
ist zuverlassig zu minimieren.
Jede andersartige Verwendung gilt als nicht
bestimmungsgemal? und fihrt zum Verlust jeglicher
Gewahrleistung und Haftung.
Als unzulassige Betriebsbedingungen gelten
insbesondere:
- der Einsatz mit Zusatzen in einer Konzentration
oberhalb der zulassigen Dosiermenge.
der Einsatz mit chemischen Substanzen,
fUr die keine Vertraglichkeitsprifungen mit allen
im System vorkommenden Werkstoffen
durchgefUhrt wurden.
- der Einsatz mit Wasser mit einem Glykolanteil

von mehr als 50%
- der Einsatz mit Trinkwasser.
- der Aussen-Einsatz.
- der Einsatz mit Olen.
der Einsatz mit entflammbaren Medien.
der Einsatz mit schaumbildenden Substanzen.
der Einsatz mit destilliertemn Wasser.

Wartung:

Der Betreiber hat je nach Verschmutzungsgrad
mindestens eine jahrliche Wartung der Abscheider

zu veranlassen. Die Wartungs- und Reinigungsarbeiten
sind zu dokumentieren.

Entsorgung:

Ortliche Vorschriften zur Abfallverwertung bzw.
-beseitigung beachten. Produkt darf nicht mit dem
normalen Haushaltsmull, sondern muss sachgemal?
entsorgt werden.

Haftung:

Keine Gewahrleistung oder Haftung bei:

- Nichtbeachten der Anleitung.

- fehlerhaftem Einbau und/oder Betrieb.

- Einbau und/oder Betrieb eines fehlerhaften Produktes.
- eigenstandige Modifikation am Produkt.

- sonstige fehlerhafte Bedienung.
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E] Safety instructions

[

Notes for planning, installation, operation and
maintenance

Importance of this document:

Carefully read and follow the instructions before starting
wark on the product.

Always pass the instructions on to the current system
operator and save them for later use.

Target groups:

Work on the product may only be carried out by
experienced professionals qualified for sanitary and
heating installations.

Warnings:

Take note of and comply with the warnings
Non-compliance with the warnings can lead to injuries
or damage!

Warning levels used:

Warning. Indicates dangers that can result in
severe and/or fatal injuries.

i Attention. Indicates dangers that can result

in damage to the system or malfunctions.

Caution. Indicates dangers that can result in
injuries or health risks.

General safety instructions:

Warning. Risk of scalding from hot surfaces, hot water
or hot steam. Before working on the product,
depressurise the system and let it cool down.
Caution. National standards and regulations for water
treatment systems, as well as for accident prevention,
are to be given priority and must be followed.
Caution. Risk of injury. Personal protective equipment
must be worn at all times when work is being carried
out on the product.

Attention. Malfunction. To ensure optimum functioning,
micro-bubble separators must be installed at high
points. The higher the installation location and the
warmer the medium, the better the function.
Attention. Malfunction. When adjusting the product,
make sure it is in 3 vertical end position.

Attention. Product damage and leaks. Do not exceed
the maximum permitted operating pressure by even
1% times.

Attention. Malfunction. When replacing parts, only
use original spare parts from the manufacturer.
Attention. Malfunction. The illustrations in this
document are only recommendations. A specialist
planner must check and adapt them based on local
conditions as necessary.
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Intended use:

Reflex Exvoid T separators are automatic large or fast

deaerators for heating and cooling water systems and

closed, fluid-filled systems.

They may only be operated in closed systems designed

to be corrosion-resistant, using the following media:

- Non-corrosive water.

- Water containing no aggressive chemicals.

- Non-poisonous water.

The influx of atmospheric oxygen must be minimised

reliably in the entire system. Any other use is considered

improper and will lead to the exclusion of liability and
void the guarantee. In particular, the following operating
conditions are not permitted:

- Use of additives in a concentration above the
permitted dosage amount.

- Use of chemical substances which have not been
tested for their compatibility with all the materials
present in the system.

- Use of water with a glycol ratio of more than 50%.

- Use of drinking water.

- Outside use.

- Use with oils.

- Use with flammable media.

- Use with foaming substances.

- Use with distilled water.

Maintenance:

The operator must authorise maintenance on the
separator at least once a year, depending on the level
of soiling. Any maintenance or cleaning work must be
documented.

Disposal:

Observe the local regulations for recycling or waste
disposal. The product may not be disposed of with
normal household refuse and must always be
disposed of in the carrect way.

Liability:

No guarantee or liability in cases of:

- Non-compliance with the instructions.

- Incorrect installation and/or operation.

- Installation and/or operation of a faulty product.
- Independent modification of the product.

- Other incorrect operation.
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Consignes de sécurité

[

Remarque pour la planification, le montage,
I'utilisation et la maintenance

Importance de la documentation :

Avant de travailler sur le produit, lire attentivement les
instructions et suivre les consignes ! Toujours transmettre
les instructions a I'utilisateur actuel de I'installation et les
conserver g disposition pour une consultation ultérieure !

Groupes cibles :

Les travaux sur le produit ne doivent étre effectués que
par du personnel specialisé, qualifié et compétent, avec
une specialisation pour les installations sanitaires et de
chauffage.

Avertissements :
Impérativement respecter et prendre en compte les
avertissements. Le non-respect des avertissements peut
entrainer des blessures ou des dommages matériels !
Niveaux de signalement utilisés :
Avertissement. Signale des dangers
pouvant entrainer des blessures graves et/
ou mortelles.

Prudence. Signale des dangers pouvant
entrainer des blessures ou des risques pour

la santé.
° Attention. Signale des dangers pouvant
1 entrainer des dommages matériels sur

Iinstallation ou des dysfonctionnements.

Consignes de sécurité générales :

Avertissement. Risque de brilure sur les surfaces
chaudes, I'eau chaude ou la vapeur chaude.

Avant de travailler sur le produit, mettre l'installation
hors pression et I3 laisser refroidir.

Prudence. Les normes et les prescriptions nationales
relatives aux systemes de traitement de l'eau ainsi que
celles pour I3 prévention des accidents doivent étre
respectées en priorité.

Prudence. Risque de blessure. Lors de tous les travaux
sur le produit, porter les équipements de protection
individuelle prescrits.

Attention. Defaut de fonctionnement. Pour un
fonctionnement optimal, des separateurs de micro-
bulles d'air doivent étre installés sur les points hauts.
Plus l'emplacement de montage est éleve et plus le
fluide est chaud, mieux l'installation fonctionne
Attention. Defaut de fonctionnement. Lors de lalignement
du produit, veiller a une position finale a la verticale.
Attention. Dommages sur le produit et défauts
detanchéite. La pression de service ne doit pas exceder
une fois et demie la valeur maximale autorisee.
Attention. Défaut de fonctionnement. Lors du
remplacement de pieces, utiliser exclusivement

les pieces de rechange du fabricant.

Attention. Defaut de fonctionnement. Les illustrations
de ce document ont valeur de recommandation. Un plani-
ficateur spécialisé doit vérifier leur validite au regard des
conditions locales et les adapter le cas echéant.
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Utilisation conforme :

Les separateurs Reflex Exvoid T sont des purgeurs

rapides et a grande capacité automatiques pour les

systemes d'eau de chauffage et de refroidissement ou

des systemes d'installation fermés remplis de liquides.

Le fonctionnement n'est autorisé que dans des systemes

techniguement fermés 3 Ia corrosion avec les fluides

suivants :

- eau non corrosive.

- eau chimiguement non agressive.

- eau non toxigue.

Lentrée d'oxygene de I'air dans I'ensemble du systeme

doit etre minimisée de maniere sire.

Tout autre type d'utilisation n'est pas conforme et

entraine |3 perte de I3 garantie et de Ia responsabilité.

Les conditions de fonctionnement suivantes sont tout

particulierement considérées comme inadmissibles :

- ['utilisation avec des additifs & une concentration
supérieure 3 la quantité de dosage autorisée

- |'utilisation avec des substances chimiques
pour lesquelles les tests de compatibilité avec toutes
les matieres intervenant dans le systeme n'ont pas
ete effectues.

- l'utilisation avec une eau dont le taux en glycol
excede 50 %.

- ['utilisation avec I'eau potable.

- ['utilisation en extérieur.

- ['utilisation avec des huiles.

- ['utilisation avec des fluides inflammables.

- ['utilisation avec des substances mousseuses.

- |'utilisation avec de I'eau distillée.

Maintenance :

Selon le niveau d'encrassement, I'exploitant est tenu de
faire réaliser la maintenance du separateur au moins
une fois par an. Les travaux de maintenance et de
nettoyage doivent étre documentés.

Mise au rebut :

Respecter les prescriptions locales en matiere de
traitement et d'elimination des déchets. Le produit ne
doit pas étre jeté avec les ordures menageres courantes,
mais eliminé de maniere appropriee.

Responsabilité :

Aucune garantie ni responsabilité en cas de :

- non-respect des instructions.

montage et/ou utilisation non conforme.
montage et/ou utilisation d'un produit
defectueux.

- modification apportée au produit par le client.
- autre utilisation incorrecte.
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Veiligheidsaanduidingen

[

Instructies voor planning, installatie, bediening en
onderhoud

Belang van dit document:

Lees voorafgaand aan werkzaamheden aan het product
de handleiding zorgvuldig door en volg de aanwijzingen
hierin op! Verstrek de handleiding altijd aan de huidige
exploitant en bewaar de handleiding voor toekomstige
referentie!

Doelgroepen:
Werkzaamheden aan het product mogen alleen worden
uitgevoerd door een deskundige, gekwalificeerde

vakman op het gebied van sanitair- en verwarmingsinstallaties.

Waarschuwingen:

Neem altijd de waarschuwingen in acht.

Het niet-naleven van de waarschuwingen kan leiden tot
letsel of materiéle schade!

Gebruikte waarschuwingsniveaus:

Waarschuwing. Wijst op gevaren die kun-
A nen leiden tot ernstig of zelfs dodelijk letsel.

Voorzichtigheid geboden. Wijst op gevaren
die kunnen leiden tot verwondingen of
gevaar voor de gezondheid.

° Let op. Wijst op gevaren die kunnen leiden
1 tot materiéle schade aan de installatie of tot
storingen.

Algemene veiligheidsinstructies:

Waarschuwing. Gevaar voor verbranding door hete
oppervilakken, heet water of hete stoom. Maak de
installatie drukloos voor werkzasmheden aan het
product en laat de installatie afkoelen.
Voorzichtigheid geboden. Nationale normen en
voarschriften betreffende waterbehandelingssystemen
en ongevallenpreventie moeten met prioriteit worden
gevolgd.

Voorzichtigheid geboden. Gevaar voor letsel. Draag

bij werkzaamheden aan het product de voorgeschreven
persoonlijke beschermingsmiddelen.

Let op. Functiestoring. Microbellenafscheiders moeten
voor een optimale werking op hoge punten worden
geinstalleerd. Hoe hoger de inbouwlocatie en hoe
warmer het medium, des te beter is de werking.

Let op. Functiestoring. Let bij het uitlijnen van het
product op een loodrechte eindpositie.

Let op. Schade aan het product en lekkages.

De bedrijfsdruk mag niet meer bedragen dan 172

keer de maximaal toegestane bedrijfsdruk.

Let op. Functiestoring. Gebruik bij vervanging van
onderdelen uitsluitend originele vervangingsonderdelen
van de fabrikant.

Let op. Functiestoring. De afbeeldingen in dit document
zijn aanbevelingen. Een installatieontwerper moet deze
indien van toepassing op plaatselijke omstandigheden
controleren en indien nodig aanpassen.
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Beoogd gebruik:

Reflex-afscheiders Exvoid T zijn automatische
snelle/grote ontluchters voor verwarmings- en
koelwatersystemen resp. gesloten, met vioeistof
gevulde installatiesystemen.

Deze mogen uitsluitend in corrosietechnisch gesloten
systemen met de volgende media worden gebruikt:

- niet-corrosief water.

- chemisch niet agressief water.

- niet giftig water.

Opname van zuurstof uit de lucht in de installatie dient
zoveel mogelijk te worden geminimaliseerd.

Elk andersoortig gebruik wordt gezien als niet-beoogd
gebruik waardoor elke garantie en aansprakelijkheid
vervalt. Als ontoelaatbare bedrijfsvoorwaarden gelden in
het bijzonder:

- gebruik met toevoegingen in een concentratie

die boven de toegestane doseerhoeveelheid ligt.
gebruik met chemische substanties, waarvoor geen
tolerantietesten met alle in het systeem voorkomende
materialen zijn uitgevoerd.

gebruik met water met een glycolgehalte van meer dan 50%.
- gebruik met drinkwater.

- gebruik buitenshuis.

- gebruik met olién.

- gebruik met ontvlambare stoffen.

- gebruik met schuimvormende substanties.

gebruik met gedestilleerd water.

Onderhoud:

De gebruiker moet er, afhankelijk van de mate van
vervuiling, voor zorgen dat de afscheider minstens een
keer per jaar een onderhoudsbeurt krijgt.

De onderhouds- en reinigingswerkzaamheden moeten
worden gedocumenteerd.

Afvoeren:

Neem de plaatselijke richtlijnen met betrekking tot het
recyclen of afvoeren van afval in acht.

Het product mag niet via het normale huisafval worden
afgedankt, maar moet afzonderlijk

worden afgevoerd.

Aansprakelijkheid:

Geen garantie of aansprakelijkheid bij:

- niet-naleving van de gebruiksaanwijzing.
ondeskundige installatie en/of onjuist gebruik.
installatie en/of gebruik van een defect product.
zelfstandige modificatie van het product

- overige ondeskundige bediening.
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Indicazioni di sicurezza

[

Istruzioni di pianificazione, montaggio,
comando e manutenzione

Importanza del documento:

prima di qualsiasi intervento sul prodotto leggere
attentamente le istruzioni e sequire le indicazioni!
Consegnare sempre le istruzioni aggiornate all'operatore
di riferimento dellimpianto, al fine di conservarle per un
utilizzo futuro!

Gruppi target:

i lavori sul prodotto vanno eseguiti esclusivamente da
personale qualificato, dotato di una qualifica per le
installazioni sanitarie e di riscaldamento o di apparecchi
3 pressione.

Avvertenze:
si prega di leggere e osservare le avvertenze. La mancata
osservanza delle avvertenze puo provocare lesioni o
danni materiali!
Livelli di avvertenza utilizzati:
Avvertenza. Indica pericali che possono
causare lesioni gravi e/o mortali.

Prudenza. Indica pericoli che possono
causare lesioni o nuocere alla salute.

° Attenzione. Indica pericoli che possono
1 causare danni materiali all'impianto o disturbi
di funzionamento.

Indicazioni generali di sicurezza:

Avvertenza. Pericolo di ustioni a causa delle temperature
elevate delle superfici, dellacqua o del vapore. Prima di
esequire lavori sul prodotto, depressurizzare il sistema e
lasciarlo raffreddare.

Prudenza. Osservare le norme e le disposizioni
nazionali sui sistemi di trattamento dell'acqua e per

la prevenzione degli infortuni.

Prudenza. Pericolo di lesioni. Per I'esecuzione di lavori
sul prodotto, indossare dispositivi di protezione
individuale.

Attenzione. Malfunzionamento. Per un funzionamento
ottimale & necessario installare separatori di microbolle
nei punti piu alti dellimpianto. Piu elevata e la posizione
diinstallazione e piu caldo é il liquido, migliore e il
funzionamento

Attenzione. Malfunzionamento. Il prodotto deve essere
orientato in modo tale che Ia posizione finale sia verticale.
Attenzione. Danni al prodotto e perdite. Non superare la
pressione d'esercizio massima consentita di 1 volta e 2.
Attenzione. Malfunzionamento. In fase di

sostituzione delle parti, utilizzare solo pezzi

di ricambio originali del produttore.

Attenzione. Malfunzionamento. Le illustrazioni nel presente
documento sono a titolo di riferimento. Un progettista
specializzato deve eventualmente verificare e adattare
linstallazione in funzione delle condizioni locali.
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Utilizzo conforme:

| separatori Reflex Exvoid T sano valvole automatiche

per lo sfiato veloce/grossolano per circuiti di acqua di

raffreddamento e riscaldamento o circuiti dell'impianto

riempiti con liquido.

Lesercizio e previsto esclusivamente in sistemi chiusi,

protetti con tecniche anti-corrosione e funzionanti con

i sequenti tipi di acqua:

- NoN Corfosiva

- chimicamente non aggressiva

- non tossica

La penetrazione di ossigeno atmasferico all'interno del

sistema va ridotta al minimo. Utilizzi diversi da quelli

previsti sono ritenuti non conformi alle direttive e

comportano Iannullamento della garanzia e perdita

della responsabilita. Condizioni di esercizio non ammesse:

- utilizzo con additivi in concentrazioni
superiori alle dosi consentite,

- utilizzo con sostanze chimiche, Ia cui compatibilita
con tutti i materiali presenti all'interno del sistema
non e stata verificata,

- utilizzo con acqua additivata con glicole in quantita
superiore al 50%,

- utilizzo con acqua potabile,

- utilizzo in ambienti esterni,

- utilizzo con oli,

- utilizzo con fluidi infiammabili,

- utilizzo con sostanze schiumogene,

- utilizzo con acqua distillata.

Manutenzione:

I'operatore e responsabile dell'organizzazione della
manutenzione del separatore almeno una volta allanno
in funzione del grado di sparcizia. | lavori di manutenzione
e pulizia devono essere documentati.

Smaltimento:

Osservare le disposiziani locali per il riciclo o lo smalti-
mento dei rifiuti. Il prodotto non puo essere smaltito con
i normali rifiuti domestici, bensi va smaltito adeguata-
mente.

Responsabilita:

nessuna garanzia o responsabilita in caso di:

- mancata osservanza delle istruzioni,
montaggio e/o funzionamento errati,
montaggio e/ o funzionamento di un prodotto
difettoso,

modifica autonoma del prodotto,

- altri utilizzi errati.
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Biztonsagi tudnivalok

[

A tervezésre, 6sszeszerelésre, kezelésre és karban-
tartasra vonatkozo tudnivalok

A dokumentum fontossaga:

A terméken végzett munkak eldtt figyelmesen olvassa el
az utasitast és kovesse az abban foglaltakat!

Az utasitast mindig adja tovabb a berendezés aktualis
Uzemeltetgjének és Grizze meg késobbi hasznalat céljabol!

Célcsoportok:
A termeken munkat csak hozzaértd, szaniter-és fiitéstele-
pitésre vonatkozoan képzett szakember végezhet munkat.

Figyelmeztetések:
Feltetlendl vegye figyelembe és kdvesse a figyelmez-
tetéseket. A figyelmeztetések figyelmen kivil hagyasa
serllésekhez vagy anyagi karokhoz vezethet!
A hasznalt figyelmeztetesi szintek:
Figyelmeztetés. Olyan veszélyeket jeldl,
amelyek sulyos és/vagy halalos kimeneteld
sertleseket okozhatnak.

Figyelem. Olyan veszelyeket jeldl, amelyek
seruléseket vagy egeszsegugyi karosodasokat

okozhatnak.
° Vigyazat. Olyan veszélyeket jelol, amelyek a
1 berendezésen anyagi karokat vagy mukadesi

zavarokat okozhatnak.

Altalanos biztonsagi tudnivalok:

Figyelmezteteés. Forro fellletek, forro viz vagy forro
g0z miatti egési serulesek veszélye. A terméken vegzett
munkak el6tt a berendezest nyomasmentesitse és
hagyja lehdlni.

Figyelem. Az adott orszagra vonatkozo és a vizelokeszito
rendszerekre, valamint a baleset-

megeldzésre vonatkozo szabvanyokat és

eldirasokat kiemelt figyelemmel kell kisérni.

Figyelem. SerUlésveszely. A termeken végzett
munkaknal viselje az eldirt személyes véddfelszerelést.
Vigyazat. Mikadési zavar. Az optimalis mikodéshez a
rendszer magas pontjaira mikrobuborek-levalasztokat
kell beepiteni. Minél magasabban van a beépitési pont
es minel melegebb a kozeg, annal jobb a mukades.
Vigyazat. Mikadesi zavar A termék beigazitasakor
Ugyeljen a fggoleges veghelyzetre.

Vigyazat. Termékkarok és tomitetlensegek. Ne lepje

tal 3 maximalisan megengedett Uzemi nyomas
masfelszereset.

Vigyazat. Mikadesi zavar. Az alkatrészek cseréjekor
kizarolag a gyarto eredeti potalkatrészeit hasznalja.
Vigyazat. MUkadési zavar. Az ebben a dokumentumban
szerepl6 abrak csak ajanlasok. Ezeket szlkseg esetén a
helyi viszonyok alapjan szaktervezének kell ellendriznie
és modositania.
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Rendeltetésszerii hasznalat:

A Reflex Exvoid T levalaszto egy automatikus gyors-
€s nagylegtelenitd fGta-/hatoviz rendszerekhez, illetve
folyadekkal feltoltott, zart berendezés rendszerekhez.
Az Uzemeltetés kizarolag korroziotechnikailag zart
rendszerekben, a kdvetkezd kozegekkel egyUttesen
engedeélyezett:

- nem korroziv viz.

- vegyileg nem agressziv viz.

- nem mergezo viz

A levegd oxigén teljes rendszerbe valo belépéset
megbizhatoan csokkenteni kell. Barmely eltéré hasznalat
nem rendeltetesszerGnek mindsul, és a garancia,
valamint a szavatossag elvesztésehez vezet.

Nem megengedett Uzemi feltételek kulondsen a
kovetkezok:

- hasznalat a megengedett adagolasi mennyisegek
alatti vagy feletti koncentracioju adalekanyagokkal.
hasznalat olyan vegyi anyagokkal, amelyekhez nem
tortént Gsszeferhetosegi vizsgalat a rendszerben
el6fordulo 0sszes Uzemi anyagra vonatkozoan.
50% feletti reszaranyu glikolt tartalmaza vizzel
egyUttes hasznalat.

- ivovizzel valo hasznalat.

- kultéri hasznalat.

- olajokkal valo hasznalat.

- lobbanékony kozegekkel valo hasznalat.

habkepz6 anyagokkal valé hasznalat.

desztillalt vizzel valo hasznalat.

Karbantartas:

Az Uzemeltetdnek a szennyezettsegi szinttdl flggden
3 levalaszto legalabb évenkeénti karbantartasat kell
elrendelnie. A karbantartasi es tisztitasi munkalatokat
dokumentalni kell.

Artalmatlanitas:

Vegye figyelembe a hulladékhasznositasra,

illetve -artalmatlanitasra vonatkozo helyi elGirasokat.
A termek nem artalmatlanithato a normal haztartasi
hulladekkal egyUtt, hanem anyaganak megfelelden
artalmatlanitando.

Szavatossag:

A kdvetkezok esetén nincs garancia vagy szavatossag:
- 3z utasitas figyelmen kivul hagyasa.

- hibas beépites es/vagy Uzemeltetés.

- hibas termek beépitese és/vagy Uzemeltetéese.

- 3 termeken végzett 6nallo modositas.

- egyéb hibas kezeles.
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Wskazc’)wki dotyczace bezpieczenstwa

[

Informacje dotyczace doboru, montazu,
obstugi oraz konserwac;ji

Znaczenie niniejszego dokumentu:

Przed przystapieniem do prac przy produkcie nalezy
doktadnie przeczytac instrukgje i stosowac sie do
zawartych w niej zalecen! Kazdorazowo przekazywac
instrukcje aktualnemu uzytkownikowi urzadzenia oraz
przechowywac ja na wypadek korzystania w przysztosci!

Grupy docelowe:

Prace przy produkcie moga byc wykonywane wytacznie
przez uprawnionych specjalistow, wykwalifikowanych

w zakresie instalagji sanitarnych i grzewczych.

Wskazowki ostrzegawcze:

Bezwzglednie przestrzegac wskazowek ostrzegawczych.
Niestosowanie sie do wskazowek ostrzegawczych moze
prowadzic do powstania obrazen lub szkod rzeczowych!
Zastosowane stopnie ostrzezen:

Ostrzezenie. Oznacza zagrozenia, ktore moga
A prowadzit do ciezkich obrazen lub Smierci.

Uwaga. 0znacza zagrozenia, ktore moga
prowadzit do obrazen lub byc niebezpieczne

dla zdrowia.
° Wskazéwka. 0znacza zagrozenia, ktore moga
1 prowadzit do uszkodzenia instalacji lub

zaburzenia jej dziatania.

0Ogédlne informacje dotyczace bezpieczenstwa:
Ostrzezenie. Niebezpieczenstwo oparzenia goraca
powierzchnig, goraca woda lub goraca para.

Przed przystapieniem do prac przy instalagi nalezy

ja rozprezyc i odczekac, az sie wychtodzi.

Uwaga. Nalezy przestrzegac krajowych norm i przepisow
dotyczacych eksploatacji urzadzen cisnieniowych i
zapobiegania wypadkom.

Uwaga. Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen. Podczas
wszystkich prac przy produkcie nalezy stosowac Srodki
ochrony indywidualnej.

Wskazowka. Zaburzenie funkcjonowania. Do optymalnego
funkcjonowania nalezy zainstalowac w najwyzszych

punktach separatory mikropecherzykow. Im wyzej znajduje

sie migjsce instalagji, tym cieplejsze jest medium, tym
lepsze dziafanie.

Wskazéwka. Zaburzenie funkcjonowania.

Padczas wyrownywania produktu nalezy uwazac

na pionowe potozenie koncowe.

Wskazowka. Uszkodzenia produktu i nieszczelnosci.
Maksymalnego dopuszczalnego cisnienia roboczego

nie przekraczac wiecej niz 0 172 jego wartosci.
Wskazéwka. Zaburzenie funkcjonowania.

Do wymiany stosowac wytacznie oryginalne

czeSci zamienne producenta.

Wskazowka. Zaburzenie funkcjonowania. llustracje w tym
dokumencie sg zaleceniami. Specjalista musi je sprawdzic
i dostosowact do lokalnych warunkaow.
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Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem:

Separatory Reflex Exvoid T to automatyczne odpowietrzniki

dla systemow wody grzewczej i chtodzacej lub

zamknietych obiegow cieczy.

Eksploatacja moze byc przeprowadzana tylko w systemach

zamknietych przed korozjg za pomoca nastepujacych

mediow:

- woda niepowodujaca korozji.

- woda nieagresywna chemicznie.

- woda nietrujaca.

Nalezy zminimalizowac wnikanie do uktadu tlenu

zawartego w powietrzu. Kazde uzytkowanie niezgodne

z instrukgja jest niedopuszczalne oraz skutkuje utrata

wszystkich roszczen z tytutu gwarancji i rekojmi.

Niedopuszczalnymi warunkami eksploatadji sg w

szczegolnosci:

- uzytkowanie dodatkow w stezeniu przekraczajace ilosc
dopuszczalna.

- uzytkowanie substandji chemicznych, dla ktorych nie
przeprowadzono testow zgodnosci ze wszystkimi
substancjami roboczymi stosowanymi w systemie.

- uzytkowanie wody z glikolem w stezeniu wyzszym niz 50%.

- uzytkowanie wody pitnej.

- montaz na zewnatrz.

- uzytkowanie z olejami.

- uzytkowanie z substancjami tatwopalnymi.

- uzytkowanie z substancjami pienigcymi.

- uzytkowanie z woda destylowana.

Konserwacja:

W zaleznosci od stopnia zabrudzenia nalezy co najmnigj
raz w roku przeprowadzic konserwacje separatorow.

Prace kanserwacyjne i czyszczenie nalezy udokumentowac.

Utylizacja:

Przestrzegac miejscowych przepisow dotyczacych
zagospodarowania odpadow. Produkt nie moze byc
utylizowany wraz z odpadami komunalnymi;

podczas utylizacji kierowac sie odpowiednimi regulacjami.

Odpowiedzialnosc:

Producent nie udziela gwarandji ani rekojmi w przypadku:
- nieprzestrzegania instrukgji obstugi.

- niepoprawnego montazu i/lub eksploatacji.

- montazu i/lub eksploatacji wadliwego produktu.
wprowadzenia na wtasng reke zmian w produkcie.
nieprawidtowej obstugi.
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Yka3aHusi No TexHUKe 6e3onacHocTH

(

Yka3aHusl N0 NPOEKTUPOBAHUIO, MOHTaXY,
yNpaBneHuto 1 TEXHUYECKOMY 0GCTYXUBaHMIO

BaXHOCTb HaCTOSILLEro AOKyMeHTa:

[Nepen pabotoit ¢ u3genem BHUMAaTENLHO NponTaiiTe
VIHCTPYKLMIO M CriedyiTe ykasaHusm B Helt! Beerpa
nepeAaBaiTe VHCTPYKLMIO crieaytoLLemy BragernbLy
(aKcnnyaTaHTy) YCTaHOBKM 1 XpaHUTE ee B AOCTYMHOM
[nS AarnbHeliLLIero nonb3oBaHus Mecre!

LleneBbie rpynnbi:

PaboTbl Ha M30enum AoMmKHbI BbINOMHSTH TOMBKO
KOMMETEHTHbIE KBaNMMMLMPOBaHHbIE CreLManmcTb
€ NpocheccroHanbHo NOATOTOBKOM MO YCTaHOBKE
CaHWTaPHO-TEXHNYECKOTO U HAarpeBaTENbHOO
obopyaoBaHys.

MpepynpeauTenbHble ykasaHus:
Obsi3atenbHo obpalLaiite BHUMaHVe Ha npedynpenm-
TenbHblE YKa3aHus 1 criegymTe um. HecobriogeHue
npenynpenuTenbHbIX yKasaHuin MOKET NPUBECTY K
TPaBMUPOBAHMIO UM UMYLLEECTBEHHOMY YLLiepOy!
Vcronb3yemble ypoBHW NpeaynpexaeHus:
MpepynpexaeHune. O6osHayaeT onacHble
CUTYaLW, KOTOpbIEe MOTYT MPUBECTY K TSKE-
NbIM TPaBMaM W/ NeTaribHOMY UCXOLY.
° BHumanue. O6o3HavaeT onacHble
1 CUTYaL, KOTOpble MOTYT NPUBECTU K
VMYLLECTBEHHOMY YLLEPOY Un Heroraakam
Ha yCTaHOBKe.

OcTopoxHo. O603HaYaeT onacHble
CUTyaLuu, KOTOpbIE MOTYT MPUBECTY K
TpaBMam Uni yLepoby 1S 300POBbS.

006LMe ykazaHUsA NO TeXHUKEe 6e30NacCHOCTU:
Mpeaynpexaenue. OnacHOCTb Oxora BCeAcTne
KOHTaKTa C ropsi4vMMiy MOBEPXHOCTSIMM, ropsiieit BOAOM
U ropsiuum napom. Mepep BeInonHeHem paboT Ha
13nenum HeobxoayMo copPOCUTL JaBnEHNE B yCTaHOBKE
1 AaTb e OCTbiITb.

OcTopoXxHO. B nproputetHom nopsiake cobntopaiite
HaLMoHarbHble CTaHAapTbl M NPeAn1caHmst Mo 3KCnny-
arauyy cMcTem BOLOMOATOTOBKY U MPEaOTBPALLEHUIO
HecYacTHbIX Cry4aeB Ha MpPOU3BOACTBE.

OcTtopoxHo. OnacHOCTb TPaBMUPOBAHMS.

[Mpu BbINONHEHUM MoBbIX paboT Ha u3Kenum 1cronb3yi-
Te NpeanucaHHble MHAMBUAYanbHbIE CPEACTBA 3aLLUThI.
BHumaHue. PyHKUMOHaNbHAA HEUCTPaBHOCTb.

[1nst OCTWXKEHWS ONTUMANBHOTO (PYHKLIMOHUPOBAHMS
HeobX0aMMO YCTaHOBUTL OTAENMTENB MUKPONY3bIpeN B
HaMBbICLLUMX TOYKaX. Yem BblLLIE MECTO YCTaHOBKY 1 YeEM
Tenrnee cpena, Tem ny4ile paborta.

BHumaHue. PyHKUMOHaNbHas HevcrnpaBHoCTb. Mpu
BbIPaBHUBaHUV U3AENWS 06paTUTe BHUMaHIe Ha
BEepTUKasIbHOE KOHEYHOE MOMNOXKEHNE.

BHumaHwue. [MoBpexxaeH1e 3nenst u yTeuku.

Makc. gonyctumoe paboyee AaBneHne He JOMKHO
npeBbllwaTh 1%2-KpaTHoe 3Ha4eHve.
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BHumanue. PyHKLMOHaNbHas HencnpaBHOCTb. [pu
3ameHe AeTaneii 1Crorb3yiTe TOMbKO OpUrMHANbHbIE
3anacHble 4acTu Npov3BoanTens.

BHumaHue. OyHKUMOHaNbHas HEeMCNPaBHOCTb.
306paxeHunst B JaHHOM JOKyMEHTe SBNSIoTCS
pexkomeHaaumamu. Mpy HeobxoaMMOCTM CrieLmanmueT no
MraH1pPOBaHMIO AOIMKEH MPOBEPUTbL UX HA COOTBETCTBUE
oKaribHbIM YCIOBUSIM M OTKOPPEKTUPOBATb WX.

MpumeHeHMe Mo Ha3HaYeHUHO:

Cenapatopb! Reflex Exvoid T npeacraenstor cobon

aBTOMATWYECKME KnanaHbl 4ns GbICTPOro yaaneHus

BO3yxa/6onbLuve KnanaHbl Ans yaaneHus Boaoyxa,

[ns CUCTEM HarpeBa ¥ OXIaXAEHNS BOAb! Mnn Ans

3aKPbITLIX CUCTEM, HAMOMHEHHBIX XXMAKOCTBIO.

Okcnnyatauus 4onycKaeTesl TOMbKO B 3aLUMLLEHHBIX OT

KOPPO3uK CHCTEMaX CO CReayHLLMMM Cpeaamm:

— He BbI3blBatOLLias KOPPO3WIHO BOAA;

— XMMWYECKV HearpeccuBHas BOAa;

— HETOKCMYHas Boada.

[ocTyn kucnopoga Bo3ayxa BO BCHO CUCTEMY HEOBXOAMMO

HaZeXHO CBECTU K MHUMYMY. JTto6oe nHoe vcrornb-

30BaHWE CHMTAETCA HeHaANeXaLym NPYMEHEHNEM U

NPVYBOANT K YTEPE rapaHTUM U OTBETCTBEHHOCTW.

HeponycTumbIMM yCROBUSIMW SKCNyaTaLmy CHATaLOTCS

CcreqytoLLve cryyau:

— Okcnnyatauys ¢ npucagkamy B KOHLEHTpaLwmm
BbILLIe JOMYCTUMOrO 06bema JO31POBaHUS.

— Okcnnyarauus ¢ XMMUYECKMI BELLIECTBaMK, NS KO-
TOPbIX HE BbINOMHSNCH UCTIbITAHWS HA COBMECTUMOCTb
€O BCEMMW MaTepuanamm, UMELLMMICS B CUCTEME.

— Okcnnyarauys ¢ BOOOW C CoaepKaHneM rmukons
BbiLLe 50 %.

— 3Kkcnnyaraums ¢ MMTLEBOI BOLON.

— Okcnnyarauys Ha OTKPBITOM BO3AyXe.

— Okcnnyarauys ¢ Macramu.

— Okcnnyaraums ¢ BOCMNaMeHSIIOLLMMMCS Cpefamm.

— Okcnnyarauus ¢ neHoobpasyHoLLMMM BELLECTBAMM.

— Okcnnyaraums ¢ AMCTUNIMPOBaHHON BOLOW.

TexHuveckoe obcnyxmBaHue:

B 3aBKCMOCTM OT CTENEHN 3arps3HeHNs aKCnnyaTaHT
[IOMKeH NPOBOANTL TeXHUYECKoe 0bCryKVBaHNe
cenapartopa He pexe OfHoro pasa B rog. Heobxoaumo
[IOKyMEHTVpOBaTb paboTbl N0 TEXHUYECKOMY
0BCIyXMBaHWIO 1 04MCTKE.

Ytunuszaums:

Cobrntogaiite MeCTHble HOpMaTUBbI M0 NepepabdoTke u
YTUAK3aLWM OTXOA0B. M3nenme He JOmKHO Bbibpachl-
BaTbCs BMECTE C 0ObIYHBIM GbITOBLIM MYCOPOM, €0
HeobXoaVMO YTUNM3VPOBaTh HaZNexallym obpasom.

OTBETCTBEHHOCTb:

lapaHTVS UK OTBETCTBEHHOCTb TEPSIKOT CUrly B
crienyroLyX cryyasx:

— HecobrioaeHvie ykasaHuii B MIHCTPYKLINK.

— HenpaBunbHas ycTaHoBKa M/ akcnnyataums.

— YcTaHoBka w/iunu akcnnyaraums AeeKTHOro u3nenus.
— CamoBoribHas MoaudvKaLmns U3nenms.

— WHoe owmbouHoe obenyxvBaHme.
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Bezpecnostni pokyny

[

Pokyny pro projektovani, montaz, obsluhu
a Gdrzbu

Dilezitost podkladu:

Pfed zahajenim praci na produktu si peclivé proctéte
navod a fidte se pokyny!

Navod vzdy predejte aktualnimu provozovateli zafizeni
3 ulozte jej pro pozdejsi pouziti!

Cilové skupiny:
Prace na produktu smi provadét jen zkuseny odborny
pracovnik s kvalifikaci pro sanitarni a topné instalace.

Varovani:

Bezpodminecneé dbejte na varovna upozorneni a fidte se
jimi. Nerespektovani uvedenych varovnych upozornéni
mUze zpUsobit zranéni nebo vécné Skody!

Pouzivane stupne vystrah:

Varovani. 0znacuje nebezpedi, ktera mohou
mit za nasledek tezka nebo smrtelna zraneni.
° Pozor. Oznacuje nebezpedi, ktera mohou
1 vést k vecnym Skodam na zarizeni nebo k
porucham funkce.

Upozornéni. 0znacuje nebezpedi, ktera
mohou vest ke zranéni nebo ohrozeni zdravi.

Vseobecné bezpecnostni pokyny:

Varovani. Nebezpeci popaleni o harké povrchy, horkou
vodou nebo horkymi vypary. Pred zahajenim praci na
produktu odpojte tlak zafizeni a nechte ho vychladnout
Upozornéni. Dodrzujte v prvni fade statni normy

a predpisy tykajici se provozu systéml na Gpravu vody
a protiGrazoveé prevence.

Upozornéni. Nebezpeci poraneni. V pripade praci na
produktu pouzivejte predepsane osobni ochranné
prostredky.

Pozor. Porucha funkce. Pro zajisténi optimalni funkce
je nutné na vyskovych bodech nainstalovat odlucovac
vzduchu. Cim vyssi misto instalace a teplejsi méedium,
tim lepsi funkce.

Pozor. Porucha funkce. Pri vyrovnavani produktu dbejte
na svislou konecnou polohu.

Pozor. Poskozeni produktu a netésnosti. Max. pripustny
provozni tlak neprekracujte o vice nez 12nasobek.
Pozor. Porucha funkce. Pri vyméné dild pouzivejte
vyluéné originalni nahradni dily vyrobce.

Pozor. Porucha funkce. Vyobrazeni v tomto dokumentu
jsou pouze doporuceni. Ty musi popr. podle mistnich
podminek overit a upravit odborny projektant.
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Pouziti v souladu s uréenym dcelem:

Odlucovace Reflex Exvoid T jsou automaticke rychlo-

3 velkoventilatory pro systémy topeni a chladici vody,

resp. uzavrene, kapalinou naplnéné systemy zarizeni.

Provoz je dovolen pouze v systemech technicky

uzavrenych proti korozi s nasledujicimi medii:

- nekorodujici vodou.

- chemicky neagresivni vodou.

- netoxickou vodou.

Pristup vzdusného kysliku do celého systému musi byt

spolehlivé minimalizovan. Jakykoli jiny zpdsob pouzivani

je pokladan za pouziti v rozporu s urcenym Ucelem

3 vede k zaniku zaruky a odpovednosti za produkt.

Nepfipustnymi provoznimi podminkami se rozumi

predevsim:

- pouzivani prisad v koncentraci presahujici pripustnou
davku.

- pouzivani chemickych Iatek, pro které nebyla ovérena
kompatibilita se vsemi Iatkami, které se v systemu
vyskytuji.

- pouzivani vody s podilem glykolu vice nez 50 %

- pouzivani pitne vody.

- venkovni pouZivani.

- pouzivani s oleji.

- pouzivani s horlavymi médii.

- pouzivani s pénotvornymi Iatkami.

- pouzivani s destilovanou vodou.

Udrzba:

Podle stupné znecisténi musi provozovatel alespon
jednou za rok nechat provest Udrzbu odlucovacd.
Udrzbove a cistici prace je potfeba zdokumentovat.

Likvidace:

Dodrzujte mistni predpisy pro zhodnoceni prip. likvidaci
0dpadd. Produkt se nesmi odhazovat do bézného
komunalniho opadu, ale musi byt odstranén odborné.

Odpovédnost za produkt:

Zaruku ani odpovednost za produkt nelze
uplatnit pfi:

- nedodrzeni navodu.

- chybné montazi a/nebo provozu.

- montazi nebo provozu vadného produktu.
- svévolne modifikaci produktu.

- jiné chybné obsluze.
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Gijvenlik uyarilari

[

Planlama, montaj, kullanim ve bakim ile ilgili bilgiler
ve uyarilar

Dokiimanin 6nemi:

Urln Uzerindeki ¢alismalara baslamadan énce kilavuzu
dikkate okuyun ve talimatlara uyun!

Kilavuz, her zaman guncel tesisat isletmecisine verilmeli
ve daha sonra bagvurmak Uzere saklanmalidir!

Hedef kitle:

Urlin Uzerindeki ¢alismalar, sadece sihhi tesisat ve
Isitma tesisatlar ile ilgili sertifikaya sahip, kalifiye uzman
personel tarafindan yapilabilir

lkaz bilgileri:

Ikaz bilgilerini mutlak sekilde dikkate alin ve bunlara
uyun. lkaz bilgilerinin dikkate alinmamasl yaralanmalara
veya maddi hasarlara yol acabilir!

Kullanilan uyari seviyeleri:

Uyari. Agir veya olumcul yaralanmalara yol
A acabilecek tehlikeleri vurgulamaktadir.

° Dikkat. Sistemde veya tesisatta maddi
1 hasarlara veya calisma bozukluklarina yol
acabilecek tehlikeleri vurgulamaktadir.

Dikkat. Yaralanmalara veya saglik sorunlarina
yol acabilecek tehlikeleri vurgulamaktadir.

Genel giivenlik uyarilar:

Uyar. Sicak yuzeyler, sicak su veya sicak buhar nedeniyle
yanma tehlikesi vardir. Urin Uzerindeki ¢alismalara
baslamadan once sistemi ve tesisati basingsiz duruma
getirin ve sogumaya birakin.

Dikkat. Su sartlandirma sistemleri ve de kazalarin
onlenmesi ile ilgili ulusal standartlar ve yonetmelikler
dikkate alinmalidir. B

Dikkat. Yaralanma tehlikesi. Urin Uzerindeki
calismalarda, 6ngorilen kisisel koruyucu ekipman
kullaniimalidir.

Dikkat. Calisma arzasl. Sorunsuz bir ¢alisma igin

yuksek noktalara mikro membranli seperatdrler monte
edilmelidir. Montaj yeri ne kadar yuksek ve akiskan ne
kadar sicak olursa, Urlin jslevini o kadar iyi yerine getirir.
Dikkat. Calisma arizasi. Urinun hizalanmasi sirasinda
Urindn nihai olarak dikey konumda olmasina dikkat edin.
Dikkat. Urun hasarlari ve sizintilar. Misaade edilen
isletim basincini 172 katindan daha fazla agmayin.
Dikkat. Calisma arzasl. Parca degisiminde, sadece Uretici
firmanin orijinal yedek parcalari kullaniimalidir.

Dikkat. Calisma arizasl. Bu dokumandaki

gosterimler ve sekiller neri niteligindedir.

Projelendirme uzmani, gerektiginde bunlari

kurulum yerindeki kosullari esas alarak kontrol etmeli ve
uyumlu hale getirilmelidir.
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Talimatlara uygun kullanim:

Reflex Seperator Exvoid T, 1sitma suyu ve sogutma suyu
sistemleri ve de sivi dolu kapali tip tesisat sistemleri icin
otomatik hizli/buyuk hava purjorleridir.

Urin, sadece asaqgida belirtilen akiskanlar ve maddelerle
korozyona karsi karumali kapali sistemlerde kullanilabilir:
- Korozif olmayan su.

- Kimyasal olarak agresif olmayan su.

- Toksin olmayan su.

Sistemin tamamina hava oksijeni girisi, glvenilir ve
kesin bir sekilde en aza indirgenmelidir. Her tUrlu farkli
kullanim sekli, talimatlara uygun olmayan kullanim
olarak kabul edilir ve Uretici firmanin sundugu her trld
garanti hizmetinin ve sorumlulugun gegerliligini
kaybetmesine yol acar.

Musaade edilmeyen ¢alisma kosullari olarak kabul edilen
durumlar:

- Musaade edilen dozaj miktarini asan oranda

katkr maddeleri kullanimi.

Sistemde mevcut malzemelerin timu ile uyumluluk
kontrolleri yapilmamis kimyasal maddeler ile kullanim.
- Glikol orani %50'den fazla sular ile kullanim.

- lgme suyu ile kullanim.

- Ack alanlarda kullanim.

- Yaglar ile kullanim

- Yanici akiskanlar ile kullanim.

- Kopuk olusturan maddeler ile kullanim.

Destile su ile kullanim

Bakim:

Isletmeci, kirlenme derecesine bagl olarak seperatorlerinin
en az yilda bir defa olmak Uzere bakim calismalarinin
yapilmasini saglamakla yikumludar. Uygulanan bakim
ve temizlik calismalar belgelendirilmelidir.

Imha edilmesi:

Atiklarin geri donustirtlmesi veya imha edilmesi ile ilgili
yerel yonetmelikleri dikkate alin. Urinin normal evsel
atiklar ile birlikte imha edilmesi yasak olup, Urin usuline
uygun sekilde imha edilmelidir.

Sorumluluk:

Uretici, asaqgida belirtilen durumlarda garanti hizmeti
sunmaz veya sorumluluk Ustlenmez:

- Kilavuzun dikkate alinmamasi.

Hatall montaj ve/veya isletim.

Hatali bir Urinin monte edilmesi ve/

veya isletimi.

UrUnde misteri kendi inisiyatifi ile

keyfi degisikliklerin yapilmasl.

- Baska hatali kullanim sekli.

reflex 13



14

Instrucciones de seguridad

[

Indicaciones de planificacion, montaje, manejo y
mantenimiento

Importancia de la documentacion:

iAntes de realizar trabajos en el producto,

lea atentamente los manuales y siga las instrucciones!
Entregue los manuales siempre al operador actual de la
instalacion y consérvelos para el uso futuro.

Grupos de destino:

Los trabajos en el producto solo pueden ser realizados
por profesionales competentes y formados cualificados
para el trabajo en instalaciones o dispositivos de presion
sanitarios y de calefaccion.

Advertencias:
Respete y siga las advertencias. jEl incumplimiento de
las instrucciones de advertencia puede provocar lesiones
0 danos materiales!
Niveles de advertencia usados:
Advertencia. Identifica peligros gue pueden
provocar lesiones graves o incluso mortales.

Precaucién. |dentifica peligros que pueden
provocar lesiones o riesgos para la salud.

° Atencion. [dentifica peligros que pueden
1 provocar danos materiales en 13 instalacion
o fallos de funcionamiento

Instrucciones de seguridad generales:

Advertencia. Peligro de quemaduras por superficies
calientes, agua caliente o vapor caliente. Antes de realizar
trabajos en el producto, despresurizar I3 instalacion

y dejar enfriar.

Precaucion. Se dara preferencia al cumplimiento de las
normas nacionales de sistemas de tratamiento del agua,
asi como de proteccion laboral.

Precaucion. Peligro de lesiones. Al realizar trabajos

en el producto, utilice el equipamiento de proteccion
personal prescrito.

Atencion. Averia de funcionamiento. Para un funcio-
namiento optimo, se deben instalar separadores de
microburbujas en puntos elevados. Cuanto mayor sea
la altitud a la que esta el lugar de instalacion y mas
caliente este el medio, mejor sera el funcionamiento.
Atencion. Averia de funcionamiento. Durante I3
orientacion del producto se debe buscar una posicion
final vertical.

Atencion. Danos en el producto y fugas. No se debe
superar mas de 1% vez la max. presion de servicio
permitida.

Atencion. Averia de funcionamiento. Utilice solamente
repuestos originales al sustituir componentes.
Atencion. Averia de funcionamiento.

Las representaciones en este documento son
recomendaciones. Un planificador especializado lo debe
comprobar para las condiciones locales y adaptarlo

en €aso necesario.

refler

Uso conforme a lo previsto:

Los separadores Reflex Exvoid T son purgadores de aire

grandes/rapidos automaticos para sistemas de agua

de refrigeracion/ calefaccion o sistemas de la instalacion

cerrados llenos de liquido.

El funcionamiento solo se puede llevar a cabo en

sistemas cerrados resistentes a la corrosion con los

siguientes medios:

- 3gua no corrosiva

- 3gua no agresiva quimicamente

- 3gua no venenosa

Hay que reducir I3 entrada de oxigeno atmosferico en

todo el sistema de forma fiable. El uso de otro tipo se

considera uso no conforme al previsto y conlleva la

perdida de todo tipo de garantia y responsabilidad.

Las condiciones de funcionamiento no permitidas son

especialmente:

- el uso con aditivos en una concentracion
superior 3 |3 cantidad de dosificacion permitida

- el uso con sustancias quimicas para Ias cuales no se
han realizado comprobaciones de compatibilidad
con todas 1as sustancias presentes en el sistema

- el uso con agua con una proporcion de glicol
superior al 50 %

- el uso con agua potable

- el uso en exteriores

- el uso con aceites

- el uso con medios inflamables

- el uso can sustancias formadoras de espuma

- el uso con agua destilada

Mantenimiento:

En funcian del grado de suciedad, el operador debe
solicitar al menos un mantenimiento anual del separador.
Se deben documentar los trabajos de mantenimiento y
limpieza.

Eliminacion de residuos:

Hay que observar Ias normas locales de

tratamiento y eliminacion de residuos. El producto no se
debe desechar con Ia basura domestica, sino que debe
desecharse adecuadamente.

Responsabilidad:

Se pierde la garantia y la responsabilidad por:

- Incumplimiento del manual.

- Montaje y/0 manejo incorrecto.

- Montaje y/0 manejo de un producto defectuaso.
- Modificaciones independientes del producto.

- Otro tipo de usos incorrectos.
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Instrur;ﬁes de seguranca

[

Indicagdes para planeamento, montagem, operagao
e manutengao

Importancia da documentagao:

Antes de trabalhar no produto, ler atentamente

0 manual e sequir as instrucoes!

Passar sempre o0 manual para o atual operador do
sistema e conservar para disponibilizagao posterior!

Grupos alvo:

Os trabalhos no produto devem ser efetuados apenas
por pessoal especializado e qualificado com uma
qualificacao em instalagdes sanitarias e de aquecimento
ou equipamentos sob pressao.

Indicagdes de aviso:
Respeitar e sequir impreterivelmente as indicagoes de
aviso. A inobservancia das indicagdes de aviso pode
resultar em ferimentos ou danos materiais!
Niveis de aviso utilizados:
Aviso. Identifica perigos gue podem ter
como consequéncia ferimentos graves
e/ou mortais.

Cuidado. Identifica perigos que podem
causar ferimentos ou riscos para a salde.

o Atencao. |dentifica perigos que podem
1 resultar em danos materiais no sistema ou
em anomalias no funcionamento.

Instrugdes de seguranga gerais:

Aviso. Perigo de queimaduras devido 3 superficies
quentes, 3gua quente ou vapor guente. Antes de
trabalhar no produto, despressurizar o sistema e deixar
arrefecer.

Cuidado. Sequir principalmente as normas e regulamentos
nacionais relativos aos sistemas de tratamento de agug,
assim como relativos a prevencao de acidentes.
Cuidado. Perigo de ferimentos. Usar o equipamento de
protecao individual obrigatorio ao trabalhar no produto.
Atencao. Falha de funcionamento. Para um funcionamento
ideal, devem ser instalados separadores de microbolhas
em pontos altos. Quanto maior o local de instalagao e
quanto mais quente a substancia, melhor o funcionamento.
Atengao. Falha de funcionamento. Ao alinhar o produto,
garantir uma posicao final vertical.

Atencao. Danos no produto e fugas. N3o exceder 172
vez 3 pressao de servico max. permitida.

Atencao. Falha de funcionamento. Usar exclusivamente
pecas de substituico originais do fabricante no caso de
substituicao de pecas.

Atencao. Falha de funcionamento. As representagoes
neste documento sao recomendacdes. Se necessario,
um planeador especialista deve verificar e adaptar as
mesmas as condicdes locais.
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Uso adequado:

Os separadores Exvoid T da Reflex s3o purgadores

automaticos rapidos/grandes para sistemas de

aquecimento e de agua de refrigeracdo ou sistemas
fechados com liquido.

A operagao so pode ter lugar em sistemas fechados

em termos de corrosao com as seguintes substancias:

- 3gua nao corrosiva.

- 3gua quimicamente N30 agressiva.

- 3gua nao toxica.

A entrada de oxigenio atmosférico na totalidade do

sistema deve ser sistematicamente minimizada.

Qualquer outra utilizacao e considerada inadequada

e leva 3 perda de qualquer garantia e responsabilidade.

Aplicam-se, em particular, como condi¢des de operacao

nao autorizadas:

- 0 Uso com aditivos numa concentragao
acima da quantidade de dosagem permitida.

- 0Us0 com substancia quimicas, para as quais nao
foram realizados quaisquer testes de compatibilidade
com todos os materiais incidentes no sistema.

- 0US0 com 3gua com uma percentagem de glicol
de mais de 50%.

- 0US0 com 3gua potavel.

- 0 Uso no exterior.

- 0 uso com Oleos.

- 0 Uso com substancias inflamaveis.

- 0US0 com substancias espumosas.

- 0 Uso com agua destilada.

Manutengao:

Consoante o grau de sujidade, o operador deve
providenciar 3 manutencado dos separadores no minimo
anualmente. Os trabalhos de manutencao e de limpeza
devem ser documentados.

Eliminagao:

Ter em atencao as normas locais em matéria de recicla-
gem ou eliminagao de residuos. O produto n3o deve ser
eliminado com o lixo domeéstico normal, mas deve ser
devidamente eliminado.

Responsabilidade:

Nenhuma respansabilidade ou direito de garantia no
caso de:

- Inobservancia do manual

montagem e/ou operagao incorretas.

montagem e/ou operagdo de um produto anomalo.
modificagdo no produto por iniciativa propria.

- outra utilizagdo incorreta.
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Varnostni napotki

[

Napotki in opozorila glede nacrtovanja,
montaze, uporabe ter vzdrzevanja

Pomembnost dokumenta:

Pred deli na izdelku skrbno preberite in upostevajte
navodila za uporabo!

Navadila vedno skrbno shranite za kasnejso uporabo in
jihv primeru prodaje predajte aktualnemu lastniku oz.
upravljaveu!

Ciljne skupine:

Dela na izdelku sme izvajati samo strokovno ustrezno
usposoblieno osebje, kvalificirano za sanitarne in
ogrevalne instalacije.

Varnostna opozorila:

Obvezno upostevajte varnostna opozorila.
Neupostevanje varnostnih opozoril Iahko privede do
telesnih poskodb oziroma materialne Skode!
Uparabljene opozorilne stopnje:

g Opozorilo. Oznacuje nevarnosti, ki 1ahko

Previdno. Oznacuje nevarnosti, ki lahko
privedejo do telesnih poskodb ali ogrozanja

zdravja.
° Pozor. Oznacuje nevarnosti, ki lahko
1 privedejo do materialne Skode ali

obratovalnih motenj sistema.

Splosni varnostni napotki:

Opozorilo. Nevarnost opeklin zaradi vrocih povrsin,
vrace vode ali vroce pare. Pred zacetkom dela na izdelku
sprostite tlak v sistemu in pocakajte, da se ohladi.
Previdno. Upostevajte nacionalne standarde in predpise
glede sistemov za ciScenje vode ter predpise glede
varstva in zdravja pri delu.

Previdno. Nevarnost telesnih poskodb. Pri delu na
izdelku uporabljajte osebno zascitno opremo.

Pozor. Motnje v delovanju. Za optimalno delovanje je
treba na visokih tockah namestiti izlocevalnike mikro
mehurckov. Visje kat je mesto vgradnje in toplejsi kot je
medij, boljSe je delovanje.

Pozor. Motnje v delovanju. Pri pastavitvi izdelka bodite
pozorni na navpicni kancni poloza;.

Pozor. Poskodbe izdelka in netesna mesta.

Maks. dovoljeni delovni tlak ne sme preseci 1%2-kratnika.
Pozor. Motnje v delovanju. V primeru zamenjave

delov uporabite izkljucno originalne nadomestne dele
proizvajalca.

Pozor. Matnje v delovanju. Prikazi v tem dokumentu

so priporacila. Strokovnjak za nacrtovanje jih mora po
potrebi preveriti in prilagoditi lokalnim pogojem.
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privedejo do hudih telesnih poskodb ali smirti.

Namenska uporaba:

Izlocevalniki Exvoid T Reflex so avtomatski hitri/ veliki

odzracevalniki za ogrevalne in hladilne vodne sisteme ali

zaprte sisteme, napolnjene s tekocino.

Delovanje lahko poteka samo v pred korozijo zascitenih

zaprtih sistemih z naslednjimi mediji:

- nekorozivna voda,

- kemicno neagresivna voda,

- nestrupena voda.

Vdor kisika iz zraka v sistem je treba zanesljivo

minimizirati oz. prepreciti. Vsaka drugacna uporaba velja

z3 nenamensko in povzroCi prenehanje garancije in
jamstva.

Nedovoljeni obratovalni pogoji so zlasti:

- uporaba z dodatki v kancentraciji nad dovoljenim
odmerkom,

- uporaba s kemicnimi snovmi, za katere niso bili
izvedeni preskusi zdruzljivosti z vsemi materiali, ki se
pojavijo v sistemu,

- uporaba z vodo z vsebnostjo glikola vec kot 50 %,

- uporaba s pitno vodo,

- uporaba v zunanjih prostorih,
- uporaba z alji,

- uporaba z vnetljivimi mediji,

- uporaba s penecimi se snovmi,
- uporaba z destilirano vado.

Vzdrzevanje:

Glede na stopnjo onesnazenosti mora upravljavec
izvesti najmanj eno letno vzdrzevanje izlocevalnikov.
Vzdrzevalna dela in CiScenja morajo biti dokumentirana.

Odstranjevanje:

Upostevajte predpise glede odstranjevanja odpadkov.
Izdelka ni dovoljeno zavreci med gospodinjske odpadke,
temvect skladno s predpisi.

Jamstvo:

Proizvajalec ne daje garancije in jamstva v primeru:
- neupostevanja navodil za uporabo,

- nepravilne vgradnje in/ali uporabe,

- vgradnje in/ali uporabe okvarjenega izdelka,

- nedovoljenih posegov v izdelek,

- druge nepravilne uporabe.
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Ytodeigeig oxedlaopol, cuvapuoAdynong,
XEIPIOUOU Kal GUVTAPNONG

Z1IToudaIéTNTA TOU £YYPAPOU:

[Mpiv o116 TIG £pyaaieg oTo TIPOIdV dloACTE TTPOCE-
KTIKG TIG 0dnyieg Kal akoAouBAaTE TIG UTTODEIEEIG!

O1 0dnyieg TPETTel va TTapadidovTal TTEvIa aTo
XEIPIOTA EYKATAOTAONG KOI VO QUAGGTOVTAI YIa
peAovTIkr diaBeaipoTnTal

Opadeg-oTO)OI:

Ol epyaacieg 070 TTPOIOV TTPETTEN VA TTPAYUOTOTTON-
0UVTaI OTTOKAEIOTIKG OTTO EGEIBIKEUPEVO TEXVIKO
TIPOOWTTIKG PE €IBIKEUOT O€ EYKOTOOTATEIG UYIEIVIG
Kal B€puavong.

MNpogidotroinoeig:

AayBavere uTTOWN Kal TNPEITE OTTWABATIOTE TIG
TTPOEIOOTTOIRCEIG. EIBAAWG UTTapXEl KivOuvog
TPAUMATIONOU A UNIKWVY {nuiwv!
XpNOoIUOTTOIoUEVA ETTITTEDX TTPOEIBOTTOINONG:

Mpoeidotroinon. YmodelkvUel KIVOUVOUG
TIOU WTTOPET VO TTPOKaAéToUV oofapd fy/
Kal Bavatn@opo TPAUUATIONO.
° Y1odeign. Ymodeikviel KivdUvoug Trou
1 UTTOPEI Va TTPOKAAEGOUV UNIKEG CNMIEG
OTNV EYKATAOTOON 1) SUGAEITOUPYiIEG.
Ievikég uTrodeigelg aopaAeiag:
Mpogidotroinon. Kivduvog eykaupatog aimiag
KQUTWV ETTIQAVEIWV, KAUTOU VEPOU I\ KAUTOU OTUOU.
[piv o116 TIG EPYATIEG OTO TIPOIGV EKTOVWIOTE TNV
TTiEoN aTmé TNV £YKATACGTAON KAl APACTE TV va
KPUWOEL.
Mpoooxn. loxUouv katd TTPOTEPAIOTNTA Ta EBVIKG
TIPOTUTTA KOl O TTPOdIAYPAPES YIa CUCTAUATA
eTeCepyaciag vepou Kabwg Kar yia Ty TTpdAnyn
ATUXNHATWV.
MNpoooxn. Kivduvog Tpaupatiopol. Kard Tnv
€KTEAEON EQYATIWV GTO TIPOIOV XPNOIUOTTOIEITE TOV
TIPOBAETTOUEVO ATOMIKO TTPOCTATEUTIKG EEOTTAIGHO.
Y1odeign. BAGBn Aciroupyiag. Ma BEATIOTN
AeIToupyia TTPETTEN VO EYKATAOTHOETE TOUG
BIaXWPIOTEG HIKPOPUOTAAIdWY O€ YnAdG onpeia.
‘Ooo 1Mo YnAG To onpeio ToTToBETNONG Kal 600 TTI0
CeaT16 T0 PEGO, TG00 KaAUTEPN N AcIToupyia.
Y1odeign. BAGBn Acioupyiag. Kard v euBuypdupion
TOU TTPOIOVTOG TTPOTEETE Yia KABETN Béon
TOTTOBETNONG.
Yodeign. BABeg mpoidvtog Kal dlappoég. Mnv
UTTEPBAIVETE TN PEY. ETITPETTOPEVN TTiEOT AgITOUpPYiaG
Kata 1% @opd.
Yodeign. BAGBN Aciroupyiag. Ze Trepimtwon
QVTIKATAOTAONG ECAPTNUATWY XPNOIPOTIOIEITE HOVO
yVroIa avTAAAOKTIKG TOU KOTOOKEUQOTH.
Y1odeign. BAGBN Asitoupyiag. Or atreikovioeig
O€ aUTO TO £yyPao Eival CUCTAGEIG. EIBIKGG
OXEDINOTAG TTPETTEI EVOEXOUEVWG VA TIG EAEYEEI
Kall VA TIG TIPOCAPHOOE! OTIG TOTTIKEG OUVOAKEG.

Mpocoxn. YTodeikvUel KIvOUvoug TTou
UTTOPEI VO TTPOKAAECOUV TPAUPATIOPOUG i
eival emBAaBeig yia Tnv uyeia.
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Mpodiaypapopevn xpron:

O1 diaxwpioTég Reflex Exvoid T eival autéparol

yPAYopol/ueYGAol EEQEPIOTIPES VIO GUCTHUATA

B¢ppavang kai vepou Wugng f/kal KAEIoTd,

YEUATA PE UYPO CUCTAUATA EYKATACTACNG.

H Aerroupyia emmTpETTETAI HOVO VIO KAEIOTA

ouoTAMaTa e Texvoloyia didBpwaong pe Ta

TTapaKdTw péoa:

- Hn SIaBpPwTIKS VEPO.

- XNMIKG pn €TTIOETIKG vePo.

- Un dNANTNPIWAEG VEPOD.

EAaxioTomroinoTe ye agiomoTeg eBddoug tn Sisicduon

aTHOCGPaIPIKOU 0§UYOVOU G OAOKANPO TO CUATNHA.

KdBe diapopeTikA xprion Bewpeital wg pn Tpodia-

YPO@OUEVN KOl GUVETTAYETAI OKUPWON OTTOIACONTIOTE

eyyunong kai eublvng. QG un ETITPETTOEVEG TUVONKEG

Aeitoupyiag Ioxuouv 1d1aiTepa:

- N XPAON UE TIPOCOETA OE GUYKEVTPWON ETTAVW
QTTO TNV ETMTPETTOPEVN TTOCOTNTA GOCOPETPNONG.

- N XPAoN HE XNHIKESG OUTIEG, YO TIG OTTOIEG BEV £XOUV
yivel EAeyxol oupBaTéTNTOG PE OAQ Ta UAIKG TTOU
BpiokovTal GTO GUGTNUA.

- N XpAon HE vePO TTEPIEKTIKOTNTAG OE YAUKOAN
deyaAUTepn ammd 50%.

- n xpnon pe méoIho vepo.

- N XPAON O€ EEWTEPIKO XWPO.

- N XPAon ue Addia.

- N XpNRon peE EUPAEKTA UAIKA.

- N XPAON W€ OUCTiEG TTOU dnUIoUPYOUV appod.

- N XPAON UE OTTOTTAYUEVO VEPOD.

A

ZuvtApnon:

O xeipioTig uttoRdaAAel avaAoya 1o BaBud akabapaiwv
TOUAGXIOTOV Hia @Opd TO XPAVO TO BlaxwpIoTh

ot auvtipnon. O epyacieg ouvTApNoNG Kai
KaBapIoUOU TTPETTEI VO TEKUNPILVOVTAIL.

AidBeon:

Tnpeite TIG KaTd TOTIOUG 1I0XU0UTEG DIATAEEIG OXETIKA

pe v aglotroinon ) Tn diabeon ammoBArTWY. ATra-

YOpPEUETaI N ATTOPPIYN TOU TTPOIOVTOG HE TA KOIVA

olkiakd atroppippara. Ammarreital n opOr didBear) Tou

OUPQWVA PE TOUG KAVOVIOHOUG.

Eubuvn:

AKUpWON gyyunong rj eubivng epoécov

GUVTPEXOUV Ol TIAPOKATW CUVONKEG:

- N OUPPGPQWON TTPOG TIG 0BNYieg XProNg.

- €0@aAuévn ToTroBETNON /KAl AIToupyia.

- TOTOBETNON A/Kal AcIToupyia EAATTWHATIKOU
TIPOIGVTOG.

- TPOTTOTTIOINTEIG OTO TIPOIGV OTTO TOV TTEATN.

- TIAONG PUOEWG ECPAAUEVOG XEIPIOMOG.
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Instructiuni de siguranta

[

Instructiuni pentru planificare, montaj,
operare si intretinere

Importanta documentului:

Inainte de efectuarea lucrarilor I3 nivelul produsului,
cititi cu atentie instructiunile si respectati-le!

Inmanati intotdeauna instructiunile administratorului
actual al instalaiei si pastrati-le pentru utilizare ulterioara!

Grupuri tinta:

Lucrarile la nivelul produsului trebuie efectuate exclusiv
de personal expert, calificat in domeniul instalatiilor
sanitare si de incalzire.

Instructiuni de avertisment:

Este obligatoriu sa respectati instructiunile de avertisment.

Nerespectarea instructiunilor de avertisment poate duce
la vatamari sau pagube materiale!
Niveluri de avertizare utilizate:
Avertisment. Indica pericole care pot duce
I3 accidentari grave si/sau fatale.

Precautie. Indica pericole care pot duce
I3 accidentari sau periclitarea sanatatii.

° Atentie. Indica pericole care pot duce
1 la pagube materiale I3 nivelul instalatiei sau
Ia functionari defectuoase.

Instructiuni de siguranta generale

Avertisment. Pericol de ardere din cauza suprafetelor
fierbini, 3 apei fierbinti sau a aburilor fierbinti.

Inainte de efectuarea lucrarilor I3 nivelul produsului,
depresurizali instalatia si lasati-o sa se raceasca.
Precautie. Prevaleaza normele si prevederile nationale
privind sistemele de pregatire a apei, precum si cele de
prevenire 3 accidentelor. R

Precautie. Pericol de vatamare. In timpul lucrarilor

la nivelul produsului, purtati echipamentul individual
de protectie prescris.

Atentie. Deranjament funcfional. Pentru o funcfie
optima trebuie instalate separatoare de microbule in
punctele inalte. Cu cat locatia de montare se afla
intr-un punct maiinalt si cu cat mediul este mai cald,
cu atat produsul functioneaza mai bine.

Atentie. Deranjament funcfional. La ajustarea
produsului, aveti grija la pozitia finala verticala
Atentie. Defecfiuni I3 nivelul produsului si neetanseitati.
Valoarea presiunii de funcfionare nu trebuie sa fie mai
mare de 1,5 ori din valoarea maxima admisa.

Atentie. Deranjament functional. La inlocuirea pieselor,
utilizati exclusiv piesele de schimb originale ale
producatorului.

Atentie. Deranjament functional. Reprezentarile din
documentul de fata au rol orientativ. Este posibil ca
acestea sa trebuiasca sa fie verificate si ajustate in
funcfie de conditiile de Ia fata locului.

refler

Utilizarea conform destinatiei:

Separatoarele Exvoid T de la Reflex sunt aerisitoare
rapide/mari automate pentru sisteme de apa calda

si sisteme de apa de racire, resp. sisteme ale instalaiei
inchise, umplute cu lichid.

Utilizarea trebuie sa aiba loc exclusiv in sisteme cu
atmosfera inchisa rezistente la coroziune, in urmatoarele
medii:

- medii in care nu exista apa coroziva.

- medii in care nu exista apa agresiva chimic.

- medii in care nu exista apa otravita.

Patrunderea oxigenului din atmosfera in sistemul
general se va minimiza in mod fiabil. Grice utilizare de
alt tip se considera drept neconforma destinatiei si duce
|3 pierderea oricarei garantii si raspunderi. Printre
conditiile de operare nepermise se numara in special:
- utilizarea cu adaosuri a caror concentratlie depaseste
cantitatea de dozare admisa.

utilizarea cu substante chimice, pentru care nu s-au
efectuat verificari privind compatibilitatea cu toate
materialele disponibile in sistem.

utilizarea cu apa care contine glicol in proportie de
peste 50%.

- utilizarea cu apa potabila.

- utilizarea in spatii exterioare.

- utilizarea cu uleiuri.

- utilizarea cu medii inflamabile.

- utilizarea cu substante care formeaza spuma.

- utilizarea cu apa distilata.

Intretinere:

In functie de gradul de murdarie, operatorul trebuie
sa solicite efectuarea lucrarilor de intretinere I3 nivelul
separatorului cel putin o data pe an. Lucrarile de
intretinere si curafare trebuie documentate.

Eliminare ca deseu:

Respectali prevederile locale pentru valorificarea,
respectiv inlaturarea deseurilor. Produsul nu trebuie
eliminat cu gunoiul menajer obisnuit; eliminarea ca
deseu a acestuia trebuie efectuata in mod corespunzator.

Raspundere:

Nu ne asumam raspunderea si nu oferim garantie

in caz de:

- nerespectare 3 instructiunilor.

montare si/sau exploatare necorespunzatoare.
montare si/sau exploatare a unui produs defect.
efectuarea pe cont propriu a modificarilor Ia nivelul
produsului.

- alte operari necorespunzatoare.
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Sékerhetsanvisningar

[

Anvisning for planering, installation, drift och
underhall

Dokumentets betydelse:

L3s noga igenom instruktionerna innan arbeten pa
produkten och fdlj anvisningarna!

For alltid vidare instruktionerna till den aktuella system-
operatoren och spara dem for senare anvandning!

Malgrupper:

Arbeten pd produkten ska endast goras av en
kompetent, kvalificerad specialist med kvalifikation
for sanitar- och varmeinstallationer.

Varningar:

Beakta och fdlj alltid varningsanvisningarna i
instruktionerna. Om varningsanvisningarna inte beaktas
kan detta leda till person- eller sakskador!

Anvanda varningsnivaer:

Varning. Betecknar faror som kan leda till
A svara och/eller dodliga personskador.

Observera. Indikerar faror som kan leda ill
personskador eller halsorisker.

° Observera. Betecknar faror som kan leda
1 till sakskador pa systemet eller funktions-
storningar.

Allmanna sakerhetsinstruktioner:

Varning. Risk for brandskada pa grund av varma ytor,
varmt vatten eller varm dnga. Innan arbeten pa produkten
ska anlaggningen tillkopplas trycklost och kylas av.
Observera. Nationella standarder och foreskrifter for
vattenreningssystem och forebyggande av olyckor ska
foljas.

Observera. Risk for personskada. Anvand den
foreskrivna personliga skyddsutrustningen for arbeten
pa produkten.

Observera. Funktionsstorning. For optimal funktion ska
avskiljare for mikrobubblor installeras vid hoga punkter.
Ju hégre installationsplats och ju varmare medium,
desto battre ar funktionen.

Observera. Funktionsstarning. Observera att andlaget
blir vagratt vid uppriktning av produkten.

Observera. Produktskadar och otatheter. Drifttrycket far
inte overstiga 12 ganger det max. tilldtna drifttrycket.
Observera. Funktionsstarning. Vid byte av delar, anvand
endast originalreservdelar fran tjllverkaren.

Observera. Funktionsstorning. Atergivningarna

i detta dokument ar rekommendationer.

En specialistplanerare maste vid behov kontrollera och
anpassa dessa gentemot lokala villkor.
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Avsedd anvandning:

Reflex-avskiljarna Exvoid T ar automatiska snabb-/

toppavluftare for varme- och kylvattensystem eller

for stangda, vatskefyllda anlaggningssystem.

Drift far endast utféras i korrosionstekniskt slutna

system med fdljande medier:

- icke-korrosivt vatten.

- kemiskt icke-aggressivt vatten.

- ogiftigt vatten.

Tilltrade av luftens syre till hela systemet kan pa ett

tillforlitligt satt minimeras. All annan anvandning anses

vara olamplig och leder till forlust av eventuell garanti

och ansvar.

Som otilldtna driftvillkor géller i synnerhet:

- anvandning med tillsatser i en koncentration ovanfor
tilldten doseringsmangd.

- anvandning med kemiska substanser, som inte har

genomgatt kompatibilitetskontroll med alla material

som forekommer i systemet

anvandning med vatten som har en glykolhalt

hogre an 50 %.

- anvandning med tappvatten.

- anvandning utomhus.

- anvandning med olja.

- anvandning med brandfarligt medium.

- anvandning med skumbildande substanser.

- anvandning med destillerat vatten.

Underhall:

Operatéren maste beroende pa nedsmutsning 3ta
avskiljaren genomga underhall minst en gang per ar.
Underhdlls- och rengodringsarbeten ska dokumenteras.

Avfallshantering:

Observera lokala foreskrifter for avfallshantering och
bortskaffande. Produkten far inte slangas i hushalls-
avfallet, utan maste kasseras pa ratt satt.

Ansvar:

Ingen garanti eller ansvar for:

- underldtenhet att félja anvisningarna

- felaktig installation och/eller drift.

- installation och/eller drift av en defekt produkt.
- sjalvstandig modifiering av produkten.

- annan felaktig hantering.
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Sikkerhedsanvisninger

f

Anvisninger til planlagning, montering,
betjening og vedligeholdelse

Dokumentets vigtighed:

Lees og flg venligst anvisningerne, fgr arbejdet med
produktet pabegyndes!

Giv altid brugsanvisningen videre til den, der bruger
anleegget, og gem den til senere brug!

Malgrupper:

Produktet bgr kun betjenes af en kvalificeret
sagkyndig med faerdigheder inden for sanitaere
og varmeinstallationer.

Advarsel:

Advarsler skal absolut tages til efterretning og falges.
Manglende overholdelse af advarslerne kan fare til
personskader eller materielle skader!

Anvendte advarselsniveauer:

Advarsel. Markerer farer, som kan medfgre
alvorlige og/eller livsfarlige personskader.

] 0BS. Markerer farer, som kan medfgre ma-

Forsigtig. Markerer farer, der kan
medfare kveestelser eller sundhedsfarer.

1 terielle skader pd anlaegget eller funktionsfejl.

Generelle sikkerhedsanvisninger:

Advarsel. Fare for forbraending pga. varme overflader,
varmtvand eller varm damp. Fgr produktet tages i brug,
skal trykket lukkes ud af anlzegget og det skal kale af.
Forsigtig. Nationale normer og forskrifter for behandling
af vand, savel som sikkerhedsforanstaltninger, skal farst
og fremmest fglges

Forsigtig. Fare for at komme til skade. Enhver person,
der anvender produktet, skal bruge det pakreevede
personlige sikkerhedsudstyr.

0BS. Funktionsfejl. For en optimal ydeevne kan en
mikrobobleudskiller installeres ved hgjpunktet.
Ydeevnen er desto bedre, jo hgjere oppe der monteres
0g jo varmere mediet er.

0BS. Funktionsfejl. Serg for, at produktet vender lodret
som slutposition

0BS. Produktskader og Izekager. Det godkendte
masksimale driftstryk ma ikke overskrides 12 gang.
0BS. Funktionsfejl. Benyt kun originale reservedele fra
producenten.

0BS. Funktionsfejl. Meddelelserne i dette dokument er
anbefalinger. En fagplanlaegger skal afprave og tilpasse
dem efter de lokale betingelser.
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Bestemmelsesmaessig brug:

Reflex Udskiller Exvoid T er en automatisk og hurtig

storventilator til varm- og kglevandsystemer og lukkede

anlaegssystemer med vaeske.

Drift ma kun foregd i korrosionstekniske lukkede

systemer med fglgende medier:

- ikke-korrosivt vand.

- kemisk ikke-aggressivt vand.

- ikke-giftigt vand.

Tilgangen af luftens ilt i hele systemet skal minimeres

palideligt. Enhver anden form for anvendelse er ikke

godkendt og medfgrer et ophgr af enhver garanti og

ansvar.

Som ureglementerede driftsbetingelser geelder iseer:

- brug af tilfgjelser i en koncentration der overskrider
den tilladte doseringsmangde.

- brug af kemiske substanser, hvis kompatibilitet med

alt andet materiale i systemet ikke er blevet afprovet.

brug af vand med en glykolmzengde pa mere end 50 %.

brug af drikkevand.

udendgrsbrug.

brug af olier.

- brug af anteendelige medier.

- brug af skummende substanser.

- brug af destilleret vand.

Vedligeholdelse:

Udskilleren skal vedligeholdes og tjekkes mindst en
gang om dret, afhaengigt af hvor beskidt den er.
Vedligeholdelses- og renggringsarbejdet skal
dokumenteres.

Bortskaffelse:

Fglg de lokale bestemmelser vedr. genbrug af affald eller
bortskaffelse. Produktet ma ikke

bortskaffes med det almindelige husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt.

Ansvar:

Ingen garanti eller erstatningsansvar ved:

- manglende overholdelse af vejledningen.

- fejlagtig installering og/eller drift.

- Installering og/eller drift af et forkert produkt.
- egne andringer pa produktet.

- andre fejlagtige betingelser.
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Sigurnosne napomene

[

Napomene za planiranje, montazu, rukovanje
i odrzavanje

Znacaj dokumenta:

Pre rada na proizvodu pazljivo procitati uputstvo

i postovati ga!

Uputstvo uvek predati aktuelnom karisniku sistema
i sacuvati za kasniju raspolozivost!

Ciljne grupe:

Radove na proizvodu smeju da vrse samo strucna lica,
kvalifikovana u oblasti sanitarnih i grejnih instalacija ili
uredaja pod pritiskom.

Upozorenja:

Obavezno obratiti paznju na upozorenja u uputstvu i
uvaziti ih. Nepridrzavanje upozorenja moze da dovede
do povreda ili materijalne Stete!

Korisceni stepeni upozorenja:

Upozorenje. Oznacava opasnosti koje za
posledicu mogu da imaju teske i/ili smrtne
povrede.
° Paznja. Oznacava opasnosti koje mogu da
1 dovedu do materijalne Stete na sistemu ili
smetnji u funkdiji.

Oprez. Oznacava opasnosti koje mogu da

Opste sigurnosne napomene:

Upozorenje. Opasnost od opekoting usled vrelih
povrsing, vrele vode ili vrele pare. Pre radova na proizvodu
osloboditi sistem od pritiska i sacekati da se ohladi.
Oprez. Pridrzavati se nacionalnih standarda i propisa za
sisteme za preradu voda i za sprecavanje nezgoda
Oprez. Opasnost od povreda. Tokom svih radova na
proizvodu nositi propisanu licnu zastitnu opremu.
Paznja. Smetnja u funkcionisanju. Za optimalno
funkcionisanje ugraditi separator mikromehurica na
najvisim tackama. Sto je mesto ugradnje vise i medijum
topliji, to ce funkcionisanje biti balje.

Paznja. Smetnja u funkcionisanju. Prilikom postavljanja
proizvoda voditi racuna o vertikalnom krajnjem polozaju.
Paznja. Ostecenja proizvoda i nezaptivenost.

Maks. dozvoljeni radni pritisak ne sme da se prekoraci za
vise od 172 puta.

Paznja. Smetnja u funkcionisanju. Prilikom zamene
delova koristiti iskljucivo originalne rezervne delove
proizvodaca.

Paznja. Smetnja u funkcionisanju. Prikazi u ovom
dokumentu su preporuke. Strucno lice za planiranje
mora eventualno da ih proveri i prilagodi lokalnim
uslovima.
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dovedu do povreda ili zdravstvenih problema.
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Propisana primena:

Reflex separatori Exvoid T su automatski brzi/ veliki

ventilatori za sisteme za grejanje i hladenje vodom ili

zatvorene, tecnoscu napunjenje sisteme za klimatizaciju.

Smeju da se koriste samo u korozivno-tehnicki

zatvorenim sistemima sa sledecim medijima:

- nekorozivna voda,

- hemijski neagresivna voda,

- neotrovna voda.

Ulaz kiseonika iz vazduha mora pouzdano da se

minimizuje u kompletnom sistemu. Svaka drugacija

primena smatra se nepropisnom i dovodi do prestanka
vazenja svih prava na garanciju i odgovornosti
proizvodaca.

Z3 nedozvoljene radne uslove smatra se narocito:

- primena sa aditivima u koncentraciji iznad dozvoljene
kolicine doziranja,

- primena sa hemijskim supstancama za koje nisu
izvrSene provere podnosljivosti sa svim materijalima
koji su kariséeni u sistemu,

- primena sa vodom sa udelom glikola vecim od 50%,

- primena sa pijacom vodom,

- primena na otvorenom,

- primena sa uljima,

- primena sa zapaljivim medijima,

- primena sa penusavim supstancama,

- primena sa destilovanom vodom.

Odrzavanje:

U zavisnosti od stepena zaprljanosti korisnik treba da
izvrsi odrzavanje separatora najmanje jednom godisnje.
Radovi odrzavanja i ciscenja moraju da se dokumentuju.

Bacanje:

Postovati lokalne propise za reciklazu i bacanje otpada.
Proizvod ne sme da se baca sa uobicajenim otpadom iz
domacinstva, vec mora da se ukloni profesionalno.

Odgovornost:

Garancija i odgovornost iskljuceni su u slucaju:
- nepridrzavanja uputstva,

- pogresne ugradnje i/ili rada,

- ugradnje i/ili rada s neispravnim proizvodom,
- samovoljne modifikacije proizvoda,

- drugog pogresnog rukovanja.
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Drosibas norades

[

Projektésanas, montazas, lietoSanas un
apkopes norades

Dokumenta nozime:

Pirms darba pie izstradajuma uzmanigi izlasiet instrukciju
un ievérojiet noradijumus!

Instrukciju vienmer nododiet pasreizejam iekartas
lietotajam un saglabajiet vélakai lietosanai!

Mérka grupas:

Darbus ar izstradajumu drikst veikt tikai lietpratigi,
kvalificeti specialisti ar kvalifikaciju sanitartehnikas un
apkures sistemu instalaciju vai spiedieniekartu nozare.

Bridindjuma norades:

Noteikti ieverojiet bridinajuma norades. Neieverojot
bridinajuma norades, iespéjamas traumas vai kaitejums
ipasumam!

Izmantotas bridinajumu pakapes:

Bridinajums. Norada uz risku, kura sekas var
but smagas un/vai navéjosas traumas.
] levéribai. Norada uz risku, kura sekas var bat
1 kaitéjums ipasumam vai darbibas traucéjumi.

Uzmanibu. Norada uz risku, kura sekas var
but traumas vai veselibas apdraudéjums.

Visparigas drosibas norades:

Bridinajums. Apdedzinasanas risks karstu virsmu,
karsta udens vai karstu tvaiku de. Pirms darbiem pie
izstradajuma iekarta jaatbrivo no spiediena un tai jalauj
atdzist.

Uzmanibu. Noteikti ieverojiet nacionalos standartus un
noteikumus par udens sagatavosanas sistemu lietosanu
un nelaimes gadijumu noversanu.

Uzmanibu. Savainojumu risks. Veicat jebkurus darbus
ar izstradajumu, valkajiet noteikto personigo
aizsargaprikojumu.

levéribai. Darbibas traucejums. Optimalai darbibai
mikropuslisu separators jauzstada augstakajos punktos
Jo augstaka iemontesanas vieta un siltaks skidrums, jo
labaka darbiba.

levéribai. Darbibas traucejums. Nolimenojot izstradajumu,
pieversiet uzmanibu vertikalai gala pozicijai.

levéribai. Izstradajuma bojajumi un nopludes.

Maks. pielaujamo darba spiedienu nedrikst parsniegt
172 reizes.

levéribai. Darbibas traucejums. Nomainot detalas,
izmantojiet tikai razotaja originalas rezerves dajas.
levéribai. Darbibas traucejums. Atteli Saja dokuments ir
ieteikumi. Ja nepiecieSams, planosanas specialistam tie
japarbauda un japielago vietéjiem apstakliem.
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Noteikumiem atbilstosa lietoSana:

Reflex separatori Exvoid T ir automatiski atrdarbibas/

lielapjoma atgaisotaji apkures un auksta udens

sistemam vai slegtam, ar skidrumu uzpilditam
iekartu sistemam.

Ekspluataciju drikst veikt tikai pret koroziju izturigas,

slegtas sistemas ar Sadiem Skidrumiem:

- koroziju neizraisoss Udens;

- kimiski neagresivs udens;

- Udens, kas nav toksisks.

Drosi jasamazina gaisa esosa skabek|a iek|usana

visa sistema. Citada izmantosana uzskatama par

noteikumiem neatbilstosu, un tas rezultata zad
jebkadas tiesibas uz garantiju.

Jo ipasi nepielaujami ekspluatacijas apstakli ir:

- izmantosana ar piedevam, kuru koncentracija
parsniedz piejaujamo dozesanas daudzumu;

- izmantoesana ar kimiskam vielam, kuram nav veiktas
saderibas parbaudes ar visiem sistéma izmantotajiem
materialiem;

- izmantoesana ar udeni, kura glikola saturs
parsniedz 50%;

- izmantoSana ar dzeramo Gdeni;

- izmanto3ana arpus telpam,

- izmantosana ar ellam;

- izmantosana ar uzliesmojosam vielam;

- izmantosana ar putojosam vielam;

- izmantosana ar destiletu tdeni.

Apkope:

Lietotajam atkariba no netiribas pakapes vismaz
reizi gada jaierosina separatoru apkope.
Apkopes un tiriSanas darbi jadokumente.

Utilizacija:

leverojiet vietejos noteikumus par atkritumu

otrreizéjo parstradi vai apsaimniekosanu. Izstradajumu
nedrikst izmest sadzives atkritumos, tas janodod atbil-
stosai otrreizéjai parstradei.

Atbildiba:

Garantija vai atbildiba nav speka:

- ja netiek ievérota instrukcija.

- klodainas montazas un/vai lietosanas gadijuma.

- ja tiek uzstadits un/vai izmantots nepareizais
izstradajums.

- ja pasrocigi tiek veiktas izstradajuma izmainas.

- cita veida lietoSanas k|udu gadijuma.
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Saugos nurodymai

[

Planavimo, montavimo, valdymo ir techninés
priezidros nurodymai

Dokumento svarba:

Pries tvarkydami gaminj atidziai perskaitykite instrukcija
ir laikykites jos nurodymy!

Instrukcija visada perduokite dabartiniam jrangos
naudotojui ir iSsaugokite jg, kad galetumete pasinaudoti
veliau!

Tikslinés grupes:

Tvarkyti gaminj gali tik kompetentingi, kvalifikuoti
specialistai, turintys santechnikos ir Sildymo jrangos
prieziros kvalifikacija.

Jspéjimai:

Butinai atsizvelkite j jspejimus ir jy laikykités. Nesilaiky-
dami Siy jspejimy galite susizaloti arba sugadinti turta!
Cia rasite Siy lygiy jspejimy:

|spejimas. Zymi pavojus, del kuriy galite
A patirti sunkiy ar net mirtiny suzalojimy.

Atsargiai. Zymi pavojus, del kuriy galite
patirti suzalojimy ar sveikatos sutrikdymy.

° Démesio. Zymi pavojus, del kuriy gali
1 buti apgadinta jranga arba sutrikdytas jos
veikimas.

Bendrieji saugos nurodymai:

Jspéjimas. Karsty pavirsiy, karsto vandens ar karsty
gary keliamas pavojus nusideginti. Pries tvarkydami
gaminj pasirupinkite, kad jrangoje nelikty slegio ir
leiskite jai atvesti.

Atsargiai. Pirmiausia laikykites nacionaliniy vandens
ruosimo sistemy naudojimo bei nelaimingy atsitikimy
prevencijos standarty ir taisykliy.

Atsargiai. Pavojus susizeisti. Tvarkydami gaminj devekite
privalomas asmenines apsaugos priemones.

Démesio. Veikimo triktis. Kad gaminys tinkamiausiai
veikty, auksciausiuose taskuose reikia jrengti
mikroburbuliuky skirtuvus. Kuo Siltesne medziaga ir kuo
auksciau gaminys jmontuatas, tuo geriau jis veikia.
Démesio. Veikimo triktis. ISlygiuodami gaminj pasirpinkite,
kad budamas galutineje padetyje jis buty statmenas.
Démesio. Gaminio pazeidimai ir nesandarumai.
Didziausio leidziamojo darbinio slegio negalima virsyti
daugiau nei 17 karto.

Démesio. Veikimo triktis. Keisdami dalis, naudokite tik
originalias gamintojo atsargines dalis.

Démesio. Veikimo triktis. Schemos Siame dokumente
yra rekomendacinio pobudzio. Projektuojantis specialistas
turi patikrinti, ar jos tinka vietos sglygoms ir prireikus
priderinti.
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Naudojimas pagal paskirtj:

,Reflex Exvoid T" skirtuvai yra Sildymo ir ausinimo

vandens sistemy ir (ar) uzdary, skysciy pripildyty

jrangos sistemy automatiniai spartieji / efektyvieji

vedinimo jtaisal.

Naudoti leidziama tik nuo rudijimo apsaugotose

uzdarose sistemose su toliau isvardytomis medziagomis:

- korozijos neskatinanciu vandeniu;

- chemiskai neagresyviu vandeniu;

- nenuodingu vandeniu.

Reikia patikimai sumazinti atmosferinio deguonies

patekima j bendrgja sistema. Bet koks kitoks naudojimas

laikomas naudojimu ne pagal paskirtj, dél to prarandamos

visos garantijos ir neprisiimama atsakomybe.

Neleistinomis naudojima salygomis ypac yra:

- naudojimas su priedais, kuriy koncentracija virsija
leidziamaja doze;

- naudojimas su cheminemis medziagomis, nepatikrinus
jy suderinamumo su visomis sistemos medziagomis;

- naudojimas su vandeniu, kuriame glikolio yra daugiau

kaip 50 %,

naudojimas su geriamuoju vandeniu;

- naudojimas lauke;

- naudojimas su alyvomis;

- naudojimas su uzsiliepsnojanciomis medziagomis;

- naudojimas su putojanciomis medziagomis;

- naudojimas su distilivotu vandeniu.

Techniné prieziura:

Atsizvelgdamas j uzterstuma naudotojas turi pasirupinti,
kad skirtuvy technine priezitra buty atliekama ne reciau
kaip vieng karta per metus. Technines priezidros i
valymo darbai turi buti dokumentuojami.

Salinimas:

Laikykités vietos atlieky panaudojimo ir salinimo
taisykliy. Gaminio negalima iSmesti su jprastomis bui-
tinemis atliekomis, jj reikia tinkamai pasalinti.

Atsakomybe:

Garantija ir atsakomybé netaikoma, kai:

- nesilaikoma instrukcijos;

- gaminys netinkamai jmontuojamas ir (arba)
naudojamas,

- jmontucjamas ir (arba) naudojamas apgadintas
gaminys,

- atliekami savavaliski gaminio pakeitimai;

- atliekami kiti netinkami naudojimo veiksmai.
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Turvallisuusohjeet

[

Ohjeet suunnittelua, asennusta, kayttda ja huoltoa
varten

Asiakirjan merkitys:

Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttos,

ja noudata niita tyoskentelyn aikana!

Anna ohjeet aina laitteen nykyiselle toiminnanharjoittajalle
ja sdilyta ne tulevaa kayttod varten!

Kohderyhmat:

Vain saniteetti- ja Iammitysalan asennuksiin perehtyneet
ja patevat ammattilaiset saavat tydskennella tdman
tuotteen parissa.

Varoitukset:

On tarkeaa huomioida varoitukset ja noudattaa niita.
Varoitusten huomioitta jattaminen voi aiheuttaa
tapaturmia tai aineellisia vahinkoja!

Kaytetyt varoitustasot:

Varoitus. limoittaa vaaroists, jotka voivat
A aiheuttaa vaikeita ja/tai kuolemaan johtavia

tapaturmia.
° Huomio. [Imoittaa vaaroists, jotka voivat
1 aiheuttaa aineellisia vahinkoja tai
toimintahairidita jarjestelmaan.

Varo. lImoittaa vaaroists, jotka voivat aiheuttaa
vammoja tai terveydellisia vaaroja.

Yleiset turvallisuusohjeet:

Varoitus. Kuumien pintojen, kuuman veden tai kuuman
hoyryn aiheuttama palovaara. Laite tulee kytkea
paineettomaksi ja sen on annettava jashtya ennen
tyoskentelya tuotteen kanssa.

Varo. Kansallisia vesijarjestelmiin ja tapaturmien
ehkdisyyn liittyvia saantoja ja ohjeita tulee seurata
ensisijaisesti.

Varo. Loukkaantumisvaara. Kayta maardysten mukaisia
henkilokohtaisia suojavarusteita, kun tydskentelet taman
tuotteen parissa.

Huomio. Toimintahairio. Optimaalisen toiminnan
varmistamiseksi korkeisiin kohtiin on asennettava
mikrokuplaerotin. Laite toimii sitd paremmin, mita
korkeammalle se on asennettu ja mita I3mpimampaa
aine on.

Huomio. Toimintahairio. Varmista tuotetta asentaessasi,
ettd se on pystyasennossa. .

Huomio. Tuotevahingot ja vuodot. Alg ylita sallittua
kayttopainetta yli 172-kertaisesti.

Huomio. Toimintahairio. Osia vaihdettaessa kayta vain
valmistajan alkuperaisia varaosia.

Huomio. Toimintahairio. Taman asiakirjan sisaltamat
kuvat ovat suosituksia. Suunnittelijan on tarvittaessa
tarkistettava kayttoolosuhteet ja mukautettava niita.
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Suunniteltu kayttotarkoitus:

Reflex Abscheider Exvoid T -laitteet ovat automatisoituja

ja nopeita/suuria iimanerottimia lammitys-

ja jaahdytysvesijarjestelmia tai suljettuja, nesteella

taytettyja laitoksen jarjestelmia varten.

Laitetta saa kayttaa vain korroosiolta suojatuissa

jarjestelmissa seuraavien aineiden kanssa:

- syovyttamaton vesi.

- kemiallisesti ei-aggressiivinen vesi.

- myrkyton vesi.

llman hapen paasy koko jarjestelmaan voidaan

minimoida luotettavasti. Muut kayttotavat ovat tuotteen

kayttotarkaitusten vastaisia, ja ne johtavat tuotteen

takuun raukeamiseen.

Kiellettyja kayttoolosuhteita ovat erityisesti seuraavat:

- kaytto lisaaineilla, joiden pitoisuus ylittaa sallitun
annostelumaaran.

- kaytto kemiallisilla aineilla, joiden yhteensopivuutta

jarjestelman kaikkien muiden aineiden kanssa

ei ole testattu.

kaytto veden kanssa, kun veden glykolipitoisuus

ylittaa 50 %

- kaytto juomaveden kanssa.

- kaytto ulketiloissa.

- kaytte aljyilla.

- kaytto syttyvilla aineilla.

- kaytto vaahtoavilla aineilla.

kaytto tislatulla vedella.

Huolto:

Kayttajan tulee jarjestaa erottimen huolto vahintaan
kerran vuodessa sen likaantumisasteen mukaan.
Huolto- ja puhdistustyot tulee dokumentoida.

Havittaminen:

Noudata paikallisia madrayksia koskien jatteiden
hyddyntamista ja havittamista. Tuotetta ei saa havittaa
tavallisen talousjatteen mukana, vaan

se on havitettava asianmukaisesti.

Vastuu:

Ei takuuta tai vastuuta seuraavissa tapauksissa:
- ohjeita ei noudateta.

- virheellinen asennus ja/tai kaytto.

- viallisen tuotteen asennus ja/tai kaytto.
tuotteen omavaltainen muuttaminen.

muu virheellinen kaytte.
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Sikkerhetsanvisninger

[

Merknader for planlegging, montering,
betjening og vedlikehold

Dokumentasjonens betydning:

Les instruksjonene naye far arbeider utfpres pd
produktet, og folg anvisningene!

Gi alltid instruksjonene videre til ndveerende
anleggsansvarlig og oppbevar dem til senere bruk!

Malgrupper:

Arbeid pa produktet skal kun utfgres av en sakkyndig
fagperson som er kvalifisert for saniteer- og
varmeinstallasjoner.

Varslinger:

Merk deg og fglg alltid advarslene. Ignorering av
advarslene kan fgre til personskader eller materielle
skader!

Benyttede advarselsniva:

Advarsel. Kjennetegner farer som kan fgre
til alvorlige og/eller dgdelige personskader.

° Obs. Kjennetegner farer som kan fgre til
materielle skader pa anlegget eller funksjonsfeil.

Forsiktig. Kjennetegner farer som kan fgre
til personskader eller helsefarer.

Generelle sikkerhetsanvisninger:

Advarsel. Forbrenningsfare som falge av glovarme
overflater, glovarmt vann eller glovarm damp.

For arbeid utferes pd produktet, ma anlegget frakobles
trykk og avkjgles.

Forsiktig. Nasjonale standarder og forskrifter for
vannbehandlingssystemer samt ulykkesforebygging
skal folges med prioritet.

Forsiktig. Skadefare. Bruk foreskrevet personlig
verneutstyr ved arbeider pd produktet.

0bs. Funksjonsfeil. For & sikre optimal funksjon
installeres mikrobobleutskillere pa heydepunkter.

Jo heyere monteringssted og jo varmere medium,
desto bedre funksjon.

Obs. Funksjonsfeil. Ved justering av produktet ma man
sgrge for en loddrett sluttstilling.

Obs. Produktskader og lekkasjer. Maksimalt tillatt
driftstrykk ma ikke overskrides med 17%.

0bs. Funksjonsfeil. Nar du skifter ut deler, skal du
utelukkende bruke originale reservedeler fra
produsenten.

0Obs. Funksjonsfeil. Fremstillingene i dette dokumentet
er anbefalinger. En fagplan ma ved behov sjekke og
tilpasse disse til forholdene pa stedet.
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Tiltenkt bruk:
Reflex-utskillere Exvoid T er automatiske hurtig-/
storutluftere for varmt- og kjglevannssystemer hhv.
lukkede, vaeskefylte anleggssystemer.
Drift ma kun finne sted i korrosjonsteknisk lukkede
systemer med fglgende medier:
- vann som ikke korroderer.
- vann som kjemisk ikke er aggressivt.
- vann som ikke er giftig.
Minimer tilfgrselen av oksygen til hele systemet pa en
palitelig mate. Enhver annen bruk er 3 anse som ikke
tiltenkt og farer til tap av garanti og ansvarskrav.
Med forbudte driftsforhold menes fremfor alt:
- bruk med tilsetningsstoffer i en konsentrasjon

som overskrider tillatt doseringsmengde.
- bruk med kjemiske substanser, som det ikke kan
utfgres noen kompatibilitetstester med alle materialer
som forekommer i systemet for.
bruk med vann som har en glykolandel pd mer enn 50 %
bruk med drikkevann.
bruk utendgrs.
bruk med aljer.
- bruk med antennelige medier.
- bruk med skumdannende substanser.
- bruk med destillert vann.

Vedlikehold:

Avhengig av smussgrad ma den anleggsansvarlige
minst en gang arlig foreta vedlikehold av utskilleren.
Vedlikehold- og rengjeringsarbeider ma dokumenteres.

Avfallshandtering:

Folg lokale forskrifter om avfallshandtering.
Produktet skal ikke kastes som vanlig
husholdningsavfall, men skal kasseres i henhold
til forskriftene.

Ansvar:

Ingen garanti eller ansvar ved:

- ignorering av instruksjonene.

- feilaktig montering og/eller drift.

- montering og/eller drift av et defekt produkt.
- egenradige endringer av produktet.

- annen feilaktig betjening.
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Bezpecnostné pokyny

[

Pokyny na projektovanie, montaz, obsluhu
a Gdrzbu

Délezitost podkladu:

Pred pracami na vyrobku si pozorne precitajte navod
3 postupujte podla pokynov v nom uvedenych!
Navod odovzdajte vzdy aktualnemu pouzivatelovi
zariadenia a uschovajte ho na neskorsie pouzitie!

Ciel'ové skupiny:

Pracami na vyrobku poverte len kvalifikovany
odborny personal s kvalifikaciou pre zdravotechnickeé
3 vykurovacie instalacie.

Vystrazné upozornenia:

Bezpodmienecne dodrzujte vystrazné upozornenia.
NedodrZanie vystraznych upozorneni méze viest

k Grazom alebo k vzniku vecnych skad!

Pouzite stupne vystrahy:

Vystraha. Oznacuje nebezpecenstva,
A ktoré mdzu mat za nasledok tazké a/alebo

smrtelné zranenia.

Opatrne. Oznacuje nebezpecenstva, ktore
mozu viest k zraneniam alebo chrozeniu

zdravia.
° Pozor. Oznacuje nebezpecenstvs,
1 ktoré moZu viest k vecnym Skodam na

zariadeni alebo funkénym porucham.

VSeobecné bezpecnostné pokyny:
Vystraha. Nebezpecenstvo popalenia vznikajuce

hordcimi povrchmi, hordcou vodou alebo horicou parou.

Pred pracami na vyrobku zbavte zariadenie tiaku

a nechajte ho vychladnt.

Opatrne. Dodrzujte prednostne narodné normy

3 predpisy tykajlce sa systémov Upravy vody,

ako aj na prevenciu pred Urazmi.

Opatrne. Nebezpecenstvo poranenia. Pri pracach na

vyrobku pouzivajte predpisanu osobni ochrannd vystroj.

Pozor. Porucha funkcie. Na zabezpecenie optimalnej
funkénosti sa odlucovace mikrobubliniek musia
nainstalovat na najvyssom bode. Cim vyssie je miesto
montaze a cim teplejSie je medium, tym lepsia je ich
funkcia.

Pozor. Porucha funkcie. Pri vyrovnavani vyrobku dbajte
na zvislu koncovu polohu.

Pozor. Poskodenie vyrobku a netesnosti. Neprekrocte
max. dovoleny prevadzkovy tiak o viac ako 172 nasobok.
Pozor. Porucha funkcie. Pri vymene dielov pouzivajte
vylucne originalne nahradne diely vyrobcu.

Pozor. Porucha funkcie. Udaje uvedene v tomto
dokumente predstavuju odpordcania. Odborny
projektant musi v pripade potreby overit ich platnost
pre miestne podmienky a upravit ich.
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Pouzitie na stanoveny Gcel:

Odlucovace Reflex Exvoid T sU automaticke rychle/

velkokapacitné odplynovace pre systémy s vykurovacou

alebo chladiacou vodou resp. pre uzavrete systemy
naplnené kvapalinou.

Mozu sa pouzivat len v kordzne uzatvorenych

systémoch s nasledujucimi mediami:

— nekorozivna voda.

- chemicky neagresivna voda.

- netoxicka voda.

Pristup vzdusneho kyslika do celeho systemu treba

spalahlivo minimalizovat. Akékolvek iné pouZitie sa

povazuje za pouzitie v rozpore so stanovenym Ucelom

3 vedie k strate akejkolvek zaruky.

Z3 nepripustne prevadzkové podmienky sa povazuje

najma:

— pouzitie s prisadami v kancentracii nad pripustnym
davkovanym mnozstvom.

— pouzitie s chemickymi Iatkami, pre ktoré nebola
vykonana skuska znasanlivosti pre vsetky materialy
vyskytujuce sa v systéme.

- pouzitie s vodou s obsahom glykolu viac ako 50 %.

— pouZitie s pitnou vadou.

- vonkajSie pouzitie.

— pouzitie s olejmi.

— pouzitie s horfavymi médiami.

— pouzitie s penotvornymi latkami.

- pouzitie s destilovanou vodou.

Udrzba:

Prevadzkovatel zabezpedi v zavislosti od stupia
znecistenia minimalne rocn0 Gdrzbu odlucovacov.
Prace v sUvislosti s Udrzbou a cistenim sa musia
zdokumentovat.

Likvidacia:

Dodrzujte miestne predpisy tykajuce sa zhodnocovania,
resp. zneskodnovania odpadov. Produkt sa nesmie
likvidovat spolu s beznym domovym odpadom.

Musi sa likvidovat riadne v sUlade s nariadeniami.

Zaruka:

Ziadna zaruka v pripade:

— nedodrzania navodu.

— chybnej montaze a/alebo prevadzky.

— montaze a/alebo prevadzky chybneho produktu.
- svojvolnej zmeny produktu.

— inej nespravnej obsluhy.
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Sigurnosne napomene

[

Napomene za planiranje, montazu, rukovanje
i odrzavanje

Vaznost dokumentacije:

Prije radova na proizvodu pozorno procitajte upute

i slijedite napomene!

Uvijek proslijedite upute trenutnom korisniku sustava
i cuvajte ih za kasniju provjeru!

Ciljane skupine:

Radove na proizvodu smije vrsiti samo strucno,
kvalificirano osoblje s kvalifikacijom za sanitarne
instalacije i grijanje.

Napomene o upozorenju:

Obavezno obratite pozornost na napomene upozarenja
i pridrzavajte ih se. Nepridrzavanje napomena o upozo-
renju moze uzrokovati oStecenja ili materijalne Stete!
Upotrijebljeni stupnjevi upozorenja:

Upozorenje. Oznacava opasnosti koje za
posljedicu mogu imati teske i/ili smrtne
ozljede.

° Pozor. Oznacava opasnosti koje za

1 posljedicu imaju materijalne Stete sustava ili
smetnje u funkciji.

Oprez. Oznacava opasnosti koje za
posljedicu imaju ozljede ili ugroze zdravlja.

Opce sigurnosne napomene:

Upozorenje. Opasnost od opeklina zbog vrucih povrsing,
vruce vode ili vruce pare. Prije radova na proizvodu
ispustite tlak iz sustava i pricekajte da se ohladi.

Oprez. Prije svega postujte nacionalne norme i propisi
73 sustave za prociscavanje vode te sprjecavanje nesreca.
Oprez. Opasnost od ozljeda. Nosite kod radova

na proizvodu propisanu osobnu zastitnu opremu.

Pozor. Smetnja u funkciji. Za optimalnu funkciju ugradite
separatore za mikromjehurice na tjiemenim tockama.

Sto je viSe mjesto ugradnje i Sto je topliji medij, to je
funkcija bolja.

Pozor. Smetnja u funkciji. Pripazite na okomiti krajnji
polozaj proizvoda kod usmjeravanja.

Pozor. Stete na proizvodu i propustanja.

Nemojte maksimalni radni tiak prekoraciti 12 puta.
Pozor. Smetnja u funkciji. Kod zamjena dijelova rabite
iskljucivo originalne rezervne dijelove proizvodaca.
Pozor. Smetnja u funkciji. Prikazi u ovom dokumentu
sluze kao preporuke. Strucni ih projektant mora po
potrebi provjeriti na lokalne uvjete i prilagoditi.

refler

Namjenska uporaba:

Reflex separatori Exvoid T automatski su brzinski

ventilatori / ventilatori s velikim protokom za sustave

ogrjevne i rashladne vode, odn. za zatvorene sustave

punjenje tekucinom.

Pogon se smije pokretati samo u zatvorenim sustavima

zasticenim od korozije sa sljedecim medijima:

- nekorozivna voda

- kemijski neagresivna voda

- neotrovna voda.

Ulazak kisika u zraku u cjelokupni sustav mora se

pouzdano smanjiti. Bilo kakva drukcija uporaba smatra

se nenamjenskom i prouzrokuje gubitak svih jamstava i

odgovornaosti.

Nenamjenski pogonsi uvjeti prije svega su:

- primjena uz primjese koncetracije iznad dopustene
granice doziranja

- primjena s kemijskim tvarima, za koju nije izvrSeno
ispitivanje kompatibilnosti sa svim sirovinama koji se
pojavljuju u sustavu

- primjena s vodom udjela glikala iznad 50 %

- primjena s pitkom vodom

- primjena na otvarenom

- primjena s uljima

- primjena sa zapaljivim medijima

- primjena tvari koji pjene

- primjena s destiliranom vodom.

Odrzavanje:

Vlasnik ovisno o stupnju oneciscenja mora naloziti
odrzavanje separatora najmanje jednom godisnje.
Radove odrzavanja i Ciscenja potrebno je zabiljeziti.

Odlaganje:

Postujte mjesne propise za odlaganje u otpad odn.
iskoristavanje. Proizvod se ne smije baciti

U kucni otpad nego se mora strucno odloziti.

Odgovornost:

Nema jamstva ili odgovornosti u slucaju:

- nepridrzavanja uputa

- pogresne ugradnje i/ili pogresnog pogona
- ugradnje i/ili pogona neispravnog proizvoda
- vlastorucnih izmjena na proizvodu

- ostalih vrsta pogresnog rukovanja.
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DE Download und Service

Sie konnen mit dem aufgefUhrten Link oder
dem QR-Code aktuelle Unterlagen und
Konformitatserklarungen in mehreren Sprach-
versionen herunterladen.

EN Download and service

You can download current documents and
declarations of conformity in several languages
using the listed link or QR code.

FR  Téléchargements et service client
Vous pouvez telécharger Ia documentation et
les declarations de conformite actuelles dans
différentes langues via le lien ou le code QR
mentionne.

NL Download en service

Met de opgegeven koppeling of de QR-code
kunt u de actuele documentatie en
conformiteitsverklaringen in verschillende
talen downloaden.

IT  Download e assistenza

La documentazione e le dichiarazioni di
conformita aggiornate in varie lingue sono
disponibili per il download nel link indicato o
mediante il cadice QR.

HU Letoltés és szerviz

A megadott hivatkozassal vagy a QR
koddal tébb nyelven is letdltheti az aktualis
dokumentumokat és megfelel8ségi
nyilatkozatokat.

PL  Materiaty do pobrania

Za pomocg podanego linka lub kodu

QR mozna przejs¢ do serwisu pobierania
aktualnej dokumentacji i deklaracji
zgodnosci w kilku wersjach jezykowych.
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RU 3arpy3ku u cepBuc
Bocnonb3oBaBLlumck cebinkon unm QR-
KOOOM, Bbl MOXETE cKayaTb akTyarbHble
[OOKYMEHTbI 1 3as1BNeHNsi O COOTBETCTBUM
Ha HECKOINbKMX si3blKaXx.

CS Download a servis

Aktudlni dokumentaci a prohlaseni o
shodé si mlzete stahnout na uvedeném
odkazu ve vice jazykovych verzich.

TR indirme ve hizmet

Sunulan kisayol baglantisi veya QR kodu
araciligiyla, cesitli dillerde hazirlanmig
glincel dokiimanlari ve uygunluk
beyanlarini indirebilirsiniz.

ES  Servicio de descargas

Con el enlace facilitado o el codigo QR puede
descargar la documentacion actual y las
declaraciones de conformidad en mas idiomas.

PT Download e servigos

Através da hiperligagdo mencionada ou do
codigo QR pode efetuar o download dos
documentos e declaragdes de conformidade
atuais em varias versdes de idiomas.

SL  Prenosi in storitve

Prek spodaj navedene povezave ali s pomocjo
QR-kode lahko prenesete aktualne doku-
mente in izjave o skladnosti v ve¢ jezikih.

EL  AAQyn odnyiwv Service

ATTO TOV avaypa@Ouevo GUVOETHO 1
péow TOU KWOIKOU QR pTTopeite va
METAQOPTWOETE TA ETTIKAIPOTIOINUEVA
£yypaga Kai TIg SNAWOEIG CUPPOPPWONG
o€ dIAPOPESG YAWOOEG.
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RO Download si service

Puteti descarca documentele actuale si
versiunile in mai multe limbi ale declaratiei
de conformitate cu ajutorul linkului sau a
codului QR.

SV Nedladdning och service

Du kan anvanda den angivna lanken eller
QOR-koden far att hamta aktuella dokument
och forsakringar om Gverensstammelse pa
flera olika sprak.

DA Download og Service

Via det anfarte link eller QR-koden kan du
downloade sktuelle dokumenter og overens-
stemmelseserklaeringer i flere sprogversioner.

SR Preuzimanje i servis

Pomocu navedenog linka ili QR

Sifre mozete da preuzmete aktuelnu
dokumentaciju i izjave o usaglasenosti
na vise jezika.

LV  Lejupielade un serviss
Izmantojot noradtto saiti vai QR kodu,
jus vairakas valodas varat lejupieladéet
jaunakos dokumentus un atbilstibas
deklaracijas.

LT  Atsisiuntimai ir prieziitira

Su pateikta nuoroda arba grafiniu kodu
galite atsisiysti naujausius dokumentus ir
atitikties deklaracijas jvairiomis kalbomis.

FI  Lataaminen ja huolto

Voit kayttas luettelossa olevaa linkkia tai
QR-koodia ladataksesi ajantasaisia asiakirjoja
ja vaatimustenmukaisuusvakuutuksia useina
kieliversioina.
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NO Nedlasting og service

Med den oppferte lenken eller QR-koden
kan du Iaste ned aktuell dokumentasjon og
samsvarserkleringer pa flere sprak.

SK  Stiahnutie a servis

Aktualne podklady a vyhlasenia o zhode v
niekolkych jazykovych verziach si mézete
stiahnut prostrednictvom

uvedeného odkazu alebo QR kadu.

AR Rausdly Jg 5
o) B agladl Ul s dyasd) Slasead! Jis Sy

) Badaze olaby

dmgpd) a1 5y 2 Ll el S e

HR Preuzimanje i servis

Navedenom poveznicom ili QR kodom
mozete preuzeti aktualnu dokumentaciju i
izjave o sukladnosti na viSe jezika.

JA Ao o0—FEEUT7I74—Y—
EXSZHNY vy E=FWRa—FHDE
HOEBEHBLIUVESES #ERDEER
THAYO—RLTWEEITET,

www.reflex.de/en
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Technische Anderungen vorbehalten /
Subject to technical modification.
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Thinking solutions.

Reflex Winkelmann GmbH
Gersteinstralle 19
59227 Ahlen

Telefon: +49 2382 7069-0
Technische Hotline: +49 2382 7069-9546

www.reflex.de



